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La comunicación, algo más que
esencial en la pesca

Los armadores europeos cambiarán de
narrativa para fijar un rumbo firme
para convertir a la UE en el primer

continente climáticamente neutro en 2050. La
contaminación cero, la preservación de la bio-
diversidad y los sistemas alimentarios sanos
y respetuosos con el medio ambiente son al-
gunas de las prioridades que influirán en to-
das las políticas de la UE en los próximos
años. Por estos motivos, la industria pesquera
europea ha tomado una posición de van-
guardia, confirmando una notable reducción
de sus emisiones de gases de efecto inver-
nadero en los últimos 30 años, al tiempo que
produce la proteína única nuestra dieta.
De ahí que está claro que la comunicación se
ha convertido en algo más que esencial y es
momento que ocurra desde el máximo ór-
gano de los armadores europeos, con Eu-
ropêche, al frente. La gran patronal europea
busca, por ello, ahora una nueva narrativa
que reconozca al sector como parte de la so-
lución a las amenazas medioambientales glo-
bales. Para ello, los armadores están dis-
puestos a cuestionar algunos de los mitos que
rodean a la industria pesquera y a mostrar
el duro trabajo de los pescadores para poner
en nuestros platos productos del mar soste-
nibles, recordando que el pescado salvaje pro-
ducido en la UE es la opción más saludable
y con menor huella de carbono para ali-
mentar al mundo y combatir el cambio cli-
mático. Y, es que desde siempre ha existido
una aparente desconexión entre las percep-
ciones y la realidad en lo que respecta a la sa-
lud de los océanos. Las razones pueden ser

el hecho de que las malas noticias se difun-
den más rápido que las buenas, o el éxito de
las campañas engañosas sobre el estado de
los océanos, que muchos describen como al
borde del colapso, causan un impacto me-
diático mayor que el trabajo concienzudo y
callado.

Sin embargo, nada más lejos de la realidad.
Tras años de buena gestión y de reducción
de la presión pesquera, las poblaciones de pe-
ces, especialmente en el Atlántico Nororiental,
han ido aumentando significativamente
hasta alcanzar, en sólo 10 años, niveles un
50% superiores a los de 2010. Además, el 99%
de los desembarcos de las poblaciones re-
guladas por la UE, el 79% a nivel mundial,
proceden de poblaciones de peces sostenibles.
Esto parece indicar que el sector europeo de
las capturas ha logrado un buen equilibrio
entre la seguridad alimentaria y la biodi-
versidad. Los pescadores de la UE se en-
tienden a sí mismos como parte del entorno
marino, el mar es su lugar de trabajo, y como
tal dependen directamente de la buena sa-
lud de los ecosistemas marinos. Claramen-
te, nuestros pescadores son los primeros y
más interesados en cuidar los océanos.  Esto
lo tiene que percibir la sociedad, pese a to-
dos los esfuerzos que se están llevando a
cabo. Cada vez más, los armadores llevan
muchos años demostrando su compromiso
con la pesca responsable, la naturaleza, la
ciencia y el suministro de productos del mar
ahora y para las generaciones futuras. 

También los gobernantes tienen que acercarse

al sector para conocer de cerca los problemas
reales y buscar las soluciones adecuadas. Esto
no debe considerarse un desprestigio para los
gobernantes, sino todo lo contrario. Esa tan
anhelada «cogobernanza», utilizada de for-
ma recurrente en el discurso público, es  pre-
ciso lograr una gestión inteligente al corres-
ponsabilizar y compartir entre todos los ac-
tores implicados, los análisis de la situación
y sus soluciones.

El desafío se convierte en único, una vez que
se pretende comunicar el éxito de la buena
gestión de la pesca y su contribución para al-
canzar los Objetivos de Desarrollo Sosteni-
ble para 2030. Ha habido muchos sacrificios
en el sector pesquero para garantizar la sa-
lud de las poblaciones de peces. En el Atlán-
tico, la presión pesquera se ha reducido casi
a la mitad en los últimos 20 años, alcanzan-
do sostenible (RMS) para casi el 100% de los
desembarcos de las poblaciones reguladas
por la UE. La acumulación de poblaciones so-
breexplotadas o degradadas  representa un
total del 18% de los desembarcos, en com-
paración con el 36% en 2018 o el 43% que acu-
mulaba en el año 2000. Estos datos deben ser
reconocidos. El sector europeo de capturas
ha logrado un buen equilibrio entre la se-
guridad alimentaria y la biodiversidad.
Como parte de esta nueva narrativa, el sec-
tor pesquero tratará de ir de la mano de la co-
munidad científica y cumplir los Objetivos
de Desarrollo Sostenible 2030 teniendo en
cuenta la contribución a la seguridad ali-
mentaria, entre otros.   

Alberto Echaluce

Editorial
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Iván López Van der Veen es el presidente de la Asociación Nacional de Buques de Pesca de Ba-
calao (Agarba), miembro del comité ejecutivo de Cepesca y presidente del Consejo Consultivo
de Flota de Larga Distancia (LDAC). Su voz es una de las que más se ha escuchado en los últi-
mos meses con motivo de la negociación del acuerdo del Brexit y sigue siendo uno de los más
críticos con el convenio sobre pesca alcanzado con Reino Unido. López Van der Veen sabía que
el ‘status quo’ que demandaban desde el sector era una ilusión, pero confiaba en el buen hacer
de Michel Barnier, el negociador europeo, que había sido Ministro de Pesca en Francia. No obs-
tante, y a pesar de los esfuerzos del galo, el acuerdo se precipitó en los últimos días cuando él
ya no estaba al mando de la delegación comunitaria. Es por ello que, asegura, ni Santiago, ni Ma-
drid tienen culpa del documento finalmente aprobado y considera que es necesario remar todos
en la misma dirección para ir de la mano a Bruselas, “donde está la tribuna del debate”.

Con 23 votos a favor, 2 en contra y 3 absten-
ciones, los miembros de la Comisión de Pesca
del Parlamento Europeo han respaldado el in-
forme sobre la reforma del Reglamento de
Control de la pesca en la UE, uno de los pun-
tos fuertes de la agenda pesquera del año. El
texto, defendido por la española Clara Agui-
lera y que ahora tendrá que ser respaldado
por el Pleno de PE, incorpora nuevas normas para actualizar el control de las actividades pes-
queras en la UE. Al mismo tiempo regula el uso de nuevas tecnologías como los sistemas de ob-
servación electrónica, impulsando la trazabilidad y la transparencia. El reglamento regirá el
control de la pesca en la UE durante los próximos 15 años. Uno de los aspectos claves de la vo-
tación era la regulación del uso de cámaras para el control, que será voluntario y además con in-
centivos en forma de cuotas adicionales para aquellos armadores que decidan dar el paso.
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Escasa transnacionalización de las
organizaciones pesqueras europeas
La Comisión Europea acaba de publicar un estudio sobre las organizaciones de pro-
ductores transnacionales en el sector pesquero, donde analiza la escasez de la difu-
sión de esta figura y explora las vías potenciales para su refuerzo dentro del sistema
de la organización común de mercados. Las organizaciones de productores (OPs) a
nivel nacional están consideradas como un elemento básico en la organización
común del mercado (OCM), pero en la reglamentación europea se contempla tam-
bién y al mismo tiempo la posibilidad de constituir tales OPs a nivel transnacional.
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El proyecto The Blue Robot Project promo-
vido por Fedepesca ha concienciado a los

menores en criterios de sostenibilidad pes-
quera. Foto Máximo

La nueva lonja de comercialización  de On-
darroa se ha estrenado con la llegada de ca-
miones de pescado que vendieron sus
productos en la lonja. Su sala de ventas, se
puso en marcha, después de haberse reali-
zado las actividades experimentales con la
báscula de peso, a lo largo del pasado miér-
coles. Sobre una superficie de 8.000 metros cuadrados se ha invertido cerca de 20 millones
de euros para hacer de Ondarroa el principal punto de descarga del Cantábrico. A partir de
las próximas semanas está previsto que se proceda al derribo de la Cofradía de Pescadores.
La demolición de este inmueble estará condicionado por fechas de celebración de las cam-
pañas de verdel y anchoa.

Euskadi

Nueva lonja de comercialización de especies de
Ondarroa 

22

46
Comercialización

Alarmante descenso del consumo de pescado
fresco en los hogares españoles
De la mano del sello Crianza de Nuestros Mares, una nueva encuesta realizada en
enero de 2021, confirma la trayectoria decreciente del consumo de pescado fresco
en los hogares españoles. La frecuencia a principios de año ha sido de 1,7 raciones
semanales por persona. Descubrimos los cambios en los hábitos de consumo de este
producto vital para la salud. Un año más el sello de origen Crianza de Nuestros
Mares ha encargado a la consultora GfK un sondeo para conocer la evolución del
consumo de pescados frescos en los hoga-
res españoles. Así durante la semana del 4
al 11 de enero de 2021, esta compañía de in-
vestigación de mercados ha realizado 1.005
entrevistas a una muestra representativa de
la población española, tanto por su distri-
bución geográfica como por su configura-
ción socioeconómica.
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Iván López Van der Veen es el presidente de la Asociación Nacional de Buques de Pes-
ca de Bacalao (Agarba), miembro del comité ejecutivo de Cepesca y presidente del Con-
sejo Consultivo de Flota de Larga Distancia (LDAC). Su voz es una de las que más se
ha escuchado en los últimos meses con motivo de la negociación del acuerdo del Brexit
y sigue siendo uno de los más críticos con el convenio sobre pesca alcanzado con Reino
Unido. López Van der Veen sabía que el ‘status quo’ que demandaban desde el sector era
una ilusión, pero confiaba en el buen hacer de Michel Barnier, el negociador europeo,
que había sido Ministro de Pesca en Francia. No obstante, y a pesar de los esfuerzos del
galo, el acuerdo se precipitó en los últimos días cuando él ya no estaba al mando de la
delegación comunitaria. Es por ello que, asegura, ni Santiago, ni Madrid tienen culpa
del documento finalmente aprobado y considera que es necesario remar todos en la mis-
ma dirección para ir de la mano a Bruselas, “donde está la tribuna del debate”.
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Entrevista a Iván López Van der Veen

“El Brexit es un ejercicio populista, 
especialmente en el tema de la pesca”

Ivan López ha seguido las negociaciones del Brexit y sus resultados.



Texto y fotos: 
Santiago/M. Berea

El acuerdo del Brexit no ha contentado
a los pescadores comunitarios, pero los
británicos también están muy decep-
cionados. 

Por algo nosotros, desde la EUFA (Alian-
za Pesquera de la UE), decíamos desde el
principio que la única solución al Brexit
en pesca era el ‘status quo’, que cualquier
otra iba a ser perniciosa y negativa para
todos. Y no lo decíamos por defender una
postura cómoda de que nos dejen como
estamos, algo que nos achacaban desde
algunos medios británicos. La pesca no
es como otras industrias. Yo no conozco
ninguna otra actividad que esté tan re-
gulada, tan controlada… Y hablamos,
además, de empresas que a la vez extra-
en el pescado, lo procesan y tienen que
ir a un sitio lejano. La evolución de los úl-
timos 40 años de la pesca en Europa ha
sido, para mí, una política de éxito eu-
ropea. ¿Eso quiere decir que todos esta-
mos contentos con ella? No, pero de la
misma forma que tampoco lo estamos
con ninguna política de cualquier Go-
bierno en general. En la pesca europea lo
que sí se consiguió es una gran integra-
ción, a pesar de todos los pesares. Y los
barcos gallegos que pescaban en Escocia,
por ejemplo, estaban descargando en el
norte de Escocia todo el pescado. 

Lo cierto es que con este acuerdo se ha
roto un equilibrio de 40 años y seguro
que en cinco o diez habrá una situación
completamente diferente. Habrá centros
logísticos que cambien y, desde un pun-
to de vista económico, haremos números
y veremos si nos va mejor o peor. Lo que
es indudable es que va a haber ciudades
muy afectadas como Pertersen, porque
las grandes inversiones que se hicieron
allí para manejar grandes descargas de
pescado se van a quedar en nada. 

¿Entiende entonces que los pescadores
británicos tampoco estén contentos?

Ahí influyen las grandes expectativas que
se crearon. El Brexit es un ejercicio po-

pulista. Y en la pesca, especialmente. Se
hicieron grandes promesas y cuando tú
prometes la luna, por mucho que lleves
un satélite, la luna queda muy lejos. Y eso
es lo que le está pasando a los pescado-
res británicos. A mí no me sorprende
nada el resultado. Y la ironía es que des-
de este lado no nos sorprende, no esta-
mos satisfechos, pero sabíamos que íba-
mos a llegar a esta situación. También
hubo reacciones peripatéticas de gente
muy bien informada del lado británico,
que ahora deberá reflexionar si ha me-
recido la pena.

¿Hay alguna posibilidad, dado que en
ninguna parte están contentos, de vol-
ver a la situación de antes del Brexit en
virtud de acuerdos bilaterales?

No, yo creo que no. Pero te hablo como
sector. Si mañana hay un referéndum en
Escocia y entra en la UE, le diríamos:
“Muchas gracias, devuélvannos lo que se
llevaron con el Brexit”. No puede ser eso
de ahora salgo, cojo los beneficios y
vuelvo a entrar. Todo país que entra en
la UE, y eso lo he estudiado mucho en la
carrera, renuncia a ciertos privilegios
nacionales. En pesca, concretamente, ce-
des la gestión y representación de tu sec-
tor pesquero literalmente a Bruselas,

por poner un ejemplo. Podemos quejar-
nos mucho pero se han ganado cosas y al-
gunas, probablemente, no se ven. Es
irónico que ahora se hable tanto de aran-
celes y no se hablara en el momento en
el que nos los quitaron. Lo triste de todo
es que en el Reino Unido no se ha inte-
riorizado esto. Recuerdo una reunión con
eurodiputados británicos en Bruselas
que decían que no era tan malo, que lo
del comercio ya se vería. Lo que ellos no
le estaban diciendo a su gente es que en
el momento en que se fueran, las barre-
ras comerciales de la UE iban a estar allí,
puesto que ya no eran miembros. No
pueden irse, llevarse consigo las cuotas
que habían puesto conjuntamente y pre-
tender que no pase nada. Esto no fun-
ciona así. Así que no deberían quejarse
porque, para empezar, la mayoría de sus
quejas no están fundamentadas. Y, des-
pués, ellos votaron a favor de esto, de sa-
lir de la Unión Europea.

Teniendo en cuenta el trato que le ha
dado históricamente la UE a la pesca,
¿no se esperaban un acuerdo aún peor?

De una cosa estoy seguro: si en EUFA no
hubiéramos trabajado como lo hicimos,
codo con codo y mostrando una alianza
importante unidos todos por un mismo
objetivo, y si, además, el señor Barnier no
hubiera sido el negociador -no hay que
olvidar que fue un buen ministro de Pes-
ca en Francia- esto sería diferente. Hu-
biéramos estado mucho peor. Y prueba
de ello es que en un 20% del acuerdo de
pesca, en la parte no técnica, se notan di-
ferencias con respecto a otros artículos.
Esto se debió a que estos aspectos se de-
cidieron en los últimos 7/10 días y, sobre
todo, en las últimas 24 horas, justo lo que
no queríamos que pasara. Y, además, en
ese momento Barnier ya no estaba al
mando de la negociación. Ahí se falló.
Ahí la presidenta de la UE falló porque
da la sensación de que querían quitarse
esto del medio de una vez. Y para con-
seguirlo, llevaron la realidad pesquera a
una hoja de Excell para cuadrar los nú-
meros, sin tener en cuenta que detrás de
esos números había una estabilidad re-
lativa, una normativa europea, una obli-
gación de desembarque… Y no lo tuvie-
ron en cuenta, cosa que Barnier sí lo te-
nía porque estaba muy integrado con la
DG Mare.
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“Este acuerdo puede
precipitar decisiones de
fusión, de venta o de
salida de empresas”

“La dirección de Acemix
es muy acomodada, le
gusta mucho pedir pero
hay que hacer cosas y
ser consciente de quién
eres”.



¿Y esto qué provoca?

Pues que al final nos encontremos con un
tremendo carajal dentro de la UE, que a
ver cómo lo encajamos. Porque el acuer-
do no es un reflejo de la estabilidad re-
lativa y eso es un problema. Hay países
que pierden más y países que pierden
menos. 

Cuando pase este periodo transitorio de
cinco años y medio, ¿tendremos la mis-
ma flota que ahora o habrá empresas
que se queden por el camino?

Supongo que sí, pero hay ese riesgo. De
todas formas, también hay que tener en
cuenta que no es lo mismo este Brexit con
Covid que el Brexit cuando ya no lo haya.

Quizás eso es algo que también se debe-
ría haber tenido en cuenta en los perio-
dos transitorios y no se tuvo porque Rei-
no Unido no quiso. Eso hay que decirlo:
la mayor parte de los problemas que sur-
gen del Brexit es porque Reino Unido
tomó la decisión de irse y porque en la
mesa de negociación rechazó la mayor
parte de las propuestas de la UE enca-
minadas a mantener una relación co-
mercial y arancelaria mucho mayor.

La pandemia no ayuda a ver las cosas
con perspectiva

Cierto, no se ha tenido en cuenta la CO-
VID y hay muchas empresas que ya es-
tán al límite, así que no es descartable que
haya alguna que prefiera cerrar. Más que

nada, este acuerdo puede precipitar de-
cisiones de fusión, de venta o de salida.
Obviamente, el panorama es el mismo y
todo dependerá un poco de cómo evo-
lucionen ahora las relaciones con el Rei-
no Unido. Hay que asumir lo que ha pa-
sado, quitarse un poco el Brexit de la ca-
beza y ver cómo se negocia con Reino
Unido, de la misma forma que se hace
con Noruega, Faroe… Año a año, vien-
do cosas… Evidentemente, no porcen-
tajes nuevos de cuotas pero sí otras cues-
tiones como medidas técnicas, alineación
de normativas e, incluso, intercambio de
cuotas. Lo que está claro es que hemos
pagado el 25% de nuestras capturas en
aguas británicas a cambio de un acceso
de cinco años y medio y lo demás está
por ver.   Es verdad que, en el futuro, si
el Reino Unido se pone bravucón, la UE
tiene maneras de paliar y hacer que ese
pescado de los británicos no vuelva al
mercado europeo en forma de producto.
Veremos si la UE lo hace y veremos tam-
bién qué hace el Reino Unido, pero no
será para mejorar ninguno de los dos la-
dos. Y eso es preocupante.

En el caso de Malvinas, ya sabemos que
queda fuera del acuerdo, pero habrá
aranceles. ¿En qué situación quedan los
barcos españoles que faenan allí?

Yo tengo mucho respeto por todas las flo-
tas. Con lo único que tengo problema es
con la argumentación que ha hecho el re-
presentante de la flota malvina en algún
momento.  Aquí hablamos de dos flotas:
la que pesca en Malvinas pero que tiene
bandera española, que son 23 barcos, y la
que tiene bandera de Malvinas, que es la
que va a tener que pagar aranceles. La flo-
ta con bandera española no los tiene que
pagar, igual que no lo hace la flota atu-
nera que pesca fuera o los barcos espa-
ñoles que pescan en agua de Noruega.
Esto lo sabe todo el mundo, no es nada
nuevo.  Por eso me da rabia esa identifi-
cación errónea de barcos malvinos o
barcos españoles. Es más, yo te pediría
que cogieras a cualquier armador que ha
perdido cuota y le preguntaras si pre-
fieren eso o pagar aranceles. No tengo
ninguna duda de que preferirían pagar. 

También hablan mucho de un acuerdo,
que sería la única forma de que la UE le-
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López ofrece su opinión sobre el futuro de la flota congeladora.
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vantase los aranceles a la flota de Mal-
vinas. Es posible porque, a efectos pes-
queros, Malvinas es independiente como
Faroe o Groenlandia. Y fue Reino Unido
el que no quiso incluir ningún territorio
externo. No hizo ningún esfuerzo al res-
pecto, así que me parece increíble que
esta flota se queje a Galicia, Madrid o la
Unión Europea cuando no lo está ha-
ciendo a Londres. La asociación que la re-
presenta, en vez de salir tanto en los pe-
riódicos, a lo mejor debería haber traba-
jado algo más. Asimismo, también hay
que tener en cuenta que, si se inicia ma-
ñana una negociación, desde ese mo-
mento quedan prohibidos todos los
acuerdos privados de barcos de la UE
para poder pescar en esas aguas. O sea,
los 23 barcos españoles que faenan aho-
ra en aguas de Malvinas perderían in-
mediatamente el acceso y nunca más ten-
drían opción de tener acuerdos privados.
Porque esa prohibición queda en vigor
hasta que caiga totalmente el acuerdo fir-
mado. Ni tan siquiera sería válido que ese
convenio estuviera en desuso y que no lo
utilizara nadie para volver a suscribir
acuerdos privados.  Así que yo me pre-
gunto: ¿Qué están pidiendo, que la UE
negocie un acuerdo que favorezca a los
barcos malvinos y deje fuera a la flota es-
pañola que está faenando ahora? Porque
si la UE negocia, lo hará por toda la flo-
ta europea y habrá barcos que no sean es-
pañoles que seguramente ahora mismo
estarían interesados en ir. Hay que pen-
sar un poco las cosas y me da a mí que
la dirigencia de Acemix es muy acomo-
dada y le gusta mucho pedir y pedir. Pero
hay que hacer cosas y hay que ser cons-
ciente de quién eres. Y Acemix es una
asociación donde todas las empresas, por
definición, son extranjeras, así que ten-
drás que empezar hablando por el Go-
bierno del país en el que estás estableci-
do, digo yo. Ahora, también te digo que
los aranceles tienden a desaparecer o a
perder su importancia. Es un tema co-
mercial. Y ojo, no se paga arancel por
todo, sino sólo por el producto que se
quede en la Unión Europea, así que no
dramaticemos tanto. Hagamos núme-
ros porque, además, es una flota que tie-
ne unos beneficios tremendos, que no va
a tener tanto problema por absorber ese
coste, sobre todo a medio y corto plazo

que es de lo que estamos hablando.

Preside el Consejo Consultivo de la
Flota de Larga Distancia. Entiendo que
para estos barcos todavía ha sido peor
el problema generado por la COVID 19.

Es una situación muy complicada, lo ha
sido en 2020 y lo va a ser en este 2021 in-
cluso más, porque estamos viendo res-
tricciones que no vivimos el año pasado.
La actividad pesquera tiene la excepcio-
nalidad reconocida internacionalmente,
pero eso luego no se aplica de ninguna
manera, lo que resulta muy complicado.
La situación requiere un sacrificio tre-
mendo por parte de las tripulaciones que,
antes, a lo mejor hacían dos mareas de
tres meses. Veremos si eso se puede ha-
cer este año, porque a lo mejor los mari-
neros tienen que quedarse a bordo cinco
o seis meses. También habrá que estar vi-
gilantes con estas nuevas variantes de la
COVID, que no son ninguna coña y pa-
recen mucho más contagiosas. Eso hace
que viajar o el hecho de entrar en un
puerto, que antes era muy seguro, aho-
ra no lo sea tanto. Lo que no hemos te-
nido todavía han sido positivos a bordo
y esto, más que a la suert,e se debe a mu-
cho trabajo y tesón. Aquí quiero ensalzar
la labor, sobre todo, de Opagac y de la
flota de Vigo, que mueven a tripulacio-
nes por todo el mundo. Hay un trabajo
detrás tremendo y, de forma particular,
la coordinación de Edelmiro Ulloa en
Arvi, que es la que conozco, es casi de de-
dicación religiosa.  Estas cosas sacan lo
bueno de la pesca, que muchas veces se
nos conoce más por lo que protestamos
que por lo que hacemos. La logística de
una empresa pesquera ni nosotros mis-
mos somos conscientes de lo compleja
que es. Así que, respondiendo a tu pre-
gunta, va a ser un año muy complicado
porque la pesca es un negocio a nivel in-
ternacional y no de grandes multinacio-
nales, sino de pequeñas empresas fami-
liares, lo cual multiplica mucho los trá-
mites burocráticos. 

Y para terminar como empezamos, ha-
blando del Brexit, da la impresión de
que hay una nueva y buena sintonía en-
tre Galicia y Madrid con respecto a
este tema. ¿Es así?

Yo creo que sí. Hay una cosa que me gus-
taría que aprendiésemos todos, y digo to-
dos e incluyo a la pesca: tenemos una ten-
dencia de ir siempre a protestarle al que
tenemos más cerca, que en nuestro caso
es Santiago y Madrid. Con el Brexit
hubo ahí una pequeña polémica desa-
fortunada entre las partes, pero yo quie-
ro dejar claro que el Brexit me parece un
mal acuerdo. No es culpa de Madrid, que
ha hecho todo lo que ha podido por la
pesca española, y Santiago ha hecho
todo lo que ha podido por la pesca ga-
llega y, por extensión, por la española. Ha
sido Bruselas la que no ha estado a la al-
tura. Centrémonos todos en decirlo. Y no
lo ha estado porque se ha saltado a
quien sí lo estaba, que era el señor Bar-
nier. Eso lo deberíamos poder decir todos
juntos. Así que me alegra muchísimo ver
que se ha recuperado la sintonía entre
Santiago y Madrid. Es fundamental la co-
laboración de ambos para la pesca. Y aquí
sí que hay un hecho diferencial. Galicia
no es una comunidad autónoma cual-
quiera en este tema. Es la mitad de la pes-
ca española, mucho más si hablamos de
pesca exterior, y yo creo que eso tiene que
ser reconocido. Debería tener un status
parecido al que tenía Escocia cuando el
Reino Unido estaba dentro de la Unión
Europea. Y ojo, esto no tiene que ver con
la política, porque los desencuentros
más famosos se dieron cuando había
coincidencia ideológica, por decirlo de al-
guna forma, en Madrid y Santiago. Hay
que dejarse de tonterías y tener muy cla-
ro dónde está la tribuna de debate, que
está en Bruselas. Y necesitamos el apoyo
de todos. No sólo de Santiago y Madrid,
sino también de todos los partidos polí-
ticos y de las ONG’s. Que esto se vea
como algo de estado: aquí ganamos todos
o perdemos todos. . 

“Es un mal acuerdo; no
es culpa de Madrid, que
ha hecho todo lo que ha
podido por la pesca
española”
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El Blue Entrepreneurship Programme recibirá y estudiará ideas innovadoras ligadas
a la economía azul en los tres países para fortalecer las competencias de los candi-
datos y proveerlos de herramientas para poner en marcha sus empresas relacionadas
con el mundo del mar. La iniciativa permanecerá abierta para la recepción de pro-
yectos hasta el 28 de febrero

La Universidad de Vigo dará su aval a propuestas
de negocio vinculadas a la economía azul en
España, Francia e Irlanda

El proyecto europeo MarENet - Atlantic Ma-
ritime Ecosystem Network-, coordinado
por el Campus del Mar, está desarrollando
un programa de emprendimiento para im-
pulsar propuestas de negocio innovadoras
relacionadas con la economía azul. Esta ini-
ciativa sigue abierta para la recepción de
propuestas de Irlanda, Francia e España, los
tres países socios del proyecto, hasta el 28
de febrero. 

Este proyecto trata de responder a los ob-
jetivos fijados en MarENet, que pasan por
fortalecer la cooperación entre las empresas
marítimas y el mundo académico para me-
jorar la visibilidad de las oportunidades de
formación y profesionales en el sector de la
Economía Azul en Europa. De esta forma,
el Blue Entrepreneurship Programme pre-
tende captar ideas de negocio innovadoras
ligadas a la economía azul en los tres paí-
ses para ayudar a fortalecer las competen-
cias de los candidatos y proveerlos de he-
rramientas que los ayuden a poner en mar-
cha su negocio relacionado con el campo
marino. 

El programa, que tendrá una duración de
aproximadamente 10 meses, proporciona-
rá a los participantes las herramientas y ha-
bilidades necesarias para desarrollar sus
proyectos de empresas vinculadas al mar y
convertirlas en elementos que contribu-
yan a la promoción de la competitividad del
sector marítimo en Europa. 

En el Blue Entrepreneurship Programme
pueden participar iniciativas empresariales
en todo el ámbito del campo marino, como

construcción naval, puertos, pesca, acui-
cultura, sectores emergentes, biotecnología,
etc... En total, se seleccionarán un máximo
de 30 propuestas de España, Francia e Ir-
landa, cuyos impulsores recibirán asesora-
miento y formación para avanzar en el pro-
ceso de desarrollo empresarial que trans-
forme la idea en un negocio innovador. 

El programa comprende cinco fases en to-
tal y, mientras en las primeras se avanza y
madura el proyecto, posteriormente tendrá
lugar un Blue Hackathon, del que saldrán
las ideas con más potencial. Así, a lo largo
de los diez meses de incubación, las per-
sonas participantes tendrán la oportunidad
de adquirir habilidades empresariales a
través de cursos de formación de la mano
de expertos; aprender a preparar un modelo
de negocio y un plan financiero; presentar

su propuesta a inversores; crear una estra-
tegia de marketing y un plan de marca, etc...
Para eso contarán con las aportaciones de
expertos a través de seminarios web, que
también abordarán las oportunidades de los
sectores representativos de la Economía
Azul.  

Después tendrá lugar el Blue Hackathon,
una fase de competición en Cork, Irlanda,
de la que saldrán los proyectos selecciona-
dos. Este evento ofrecerá a las y a los par-
ticipantes la oportunidad de interactuar con
las partes interesadas del entorno marítimo-
portuario. Ya en la última fase del progra-
ma de emprendimiento, las ideas elegidas
recibirán asistencia para identificar finan-
ciación potencial, oportunidades y sinergias
con la industria para convertirse en una re-
alidad empresarial.  

Los puertos buscan mejoras gracias a la economía azul.
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La plataforma para encontrar trabajo en
la pesca ya cuenta con 250 inscritos en
sólo un mes de actividad

Texto y fotos: 
Santiago/M. Berea

A nadie se le escapa que, entre los problemas
actuales de la pesca, la falta de relevo gene-
racional y la escasez de profesionales en el
sector es uno de los que más preocupa a ar-
madores y administraciones. No se trata de
trabajar de cara al futuro. Ya no. Lo que se
persigue es paliar una situación que ya está
complicando la vida a más de un empresa-
rio. Eso fue lo que pensaron desde la Orga-

nización de Productores de Pesca del Puer-
to y Ría de Marín para, aprovechando las
nuevas tecnologías, lograr una herramienta
que ayude a subsanar un problema común
a todas las zonas costeras europeas.  Así na-
ció la bolsa #trabajoenpesca, inteligente,
predictiva y con soluciones para las perso-
nas que buscan trabajo. 

Tras menos de un mes desde su puesta en
marcha, la plataforma ya es un éxito. Según
los datos facilitados por la consultora Inxe-
nia, que se encargó de su diseño y es la res-
ponsable de su desarrollo y mantenimiento,

a 26 de enero ya se habían inscrito 249 per-
sonas, 88% hombres y 12% mujeres, que que-
rían conocer sus opciones laborales en el sec-
tor. Por ciudad de residencia, A Coruña y
Pontevedra lideran el ranking de los “bus-
cadores” de un puesto de trabajo en el mar,
aunque también se han inscrito profesiona-
les y estudiantes de Asturias, Barcelona, Ali-
cante, Madrid, Cádiz, Murcia, Valencia,
Vizcaya, Álava, Castellón, Jaén, Málaga o Za-
ragoza, entre otros puntos de la geografía es-
pañola. La media de edad es de 38 años, pero
hay gente más joven que aún está estudian-
do y explora la alternativa de trabajar en un

La iniciativa de la Organización de Productores de Pesca del Puerto y Ría de
Marín nació con el objetivo de cubrir la necesidad de profesionales que tiene
ahora mismo la flota y que le dificulta, en muchos casos, la salida de puerto al
no poder completar la tripulación. Por otra parte, la plataforma también es una
herramienta ideal para descubrir vocaciones entre jóvenes o personas que bus-
can empleo.

Las empresas buscan personal cualificado para las faenas pesqueras.
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barco. Así como profesionales que se han
quedado sin empleo y ven en el mar una nue-
va oportunidad para engancharse al mercado
laboral.

De esta forma, se cumple el objetivo de la ini-
ciativa de Opromar dirigida a todas aquellas
personas con interés en trabajar en el sector
pesquero y que buscan conocer, teniendo o
sin tener conocimientos previos ni formación
específica, cuál sería el puesto que mejor se
adapta a sus perfiles y qué estudios deberí-
an completar para lograrlo. El funciona-
miento de la plataforma es muy sencillo: a
través de un cuestionario previo, ofrece al
candidato varias posibles salidas profesio-
nales. Los diferentes perfiles se elaboraron
tras un exhaustivo análisis de las condicio-
nes en los barcos, según sus artes y zonas de
trabajo: arrastrero de fondo en aguas de Por-
tugal y Mauritania; palangre de superficie en
el Atlántico, Índico o Pacífico; y cerco de li-
toral del Cantábrico Noroeste. Además, se
hizo un estudio competencial de los puestos
vinculados al sector: patrón/a al mando, pri-
mer oficial de puente o 2º patrón/a, jefe de
máquinas, primer oficial de máquinas, ma-
rinero/a, contramaestre, cocinero/a, mozo
de cocina y engrasador/a.

Una vez cubierto el cuestionario, la plata-
forma digital se convierte en un agente de
empleo inteligente, recomendando porcen-
tualmente el puesto y arte pesquero que más
se aproxima a los intereses y gustos de la can-
didata o el candidato. Asimismo, les pro-
porciona una descripción detallada de la pla-
za a la que podrían acceder y la formación

necesaria para desempeñarla. En el caso de
que el candidato no tenga esta última, le fa-
cilitará los centros y direcciones donde po-
dría estudiar.

Ofertas de empleo exclusivas
para los inscritos
El deseo de Opromar es que a lo largo de este
2021 las personas que se hayan inscrito en la
plataforma formen parte de una bolsa de em-
pleo, donde se les facilitará el acceso a pro-
yectos de recolocación en la pesca. Y a los ins-
critos que ya formen parte del sector, les po-
sibilitará ofertas de empleo de los barcos
asociados a Opromar. La plataforma preten-
de ser un auténtico caladero de trabajo ex-
clusivo para la pesca, canalizando aquellas op-
ciones laborales que se adapten a las necesi-
dades de las distintas empresas asociadas a la
Organización de Productores de Pesca del
Puerto y Ría de Marín. 

Por otra parte, el análisis de la oferta y la de-
manda ya está proporcionando información
estadística que contribuirá al desarrollo de pro-
gramas vinculados a la formación de los em-
pleos más demandados, facilitando que los
candidatos puedan acceder a un puesto de tra-
bajo en el sector pesquero. En definitiva, tra-
bajoenpesca.com es una plataforma web que
pone en valor el oficio pesquero conectando
a la Organización de Productores de Pesca del
Puerto y Ría de Marín con sus futuros traba-
jadores a través de ofertas de empleo y for-
mación elegidas “ad hoc” para los interesados.

Datos del sector y su preocupa-
ción por la escasez de tripulantes 
Cepesca, la gran patronal pesquera española,
publicó en uno de sus informes más recientes

que la escasez de tripulantes es, hoy en día, el
problema más grave al que se enfrenta la flo-
ta pesquera española. Y en diciembre de
2019 ya advertía de que, si no se encontraban
soluciones a corto y medio plazo, habría mu-
chos barcos obligados a amarrar a puerto.
Por ello impulsó, en ese momento, un Plan
Estratégico en el ámbito social con el fin de,
por un lado, atraer hacia el sector pesque-
ro al talento español y, por otro, facilitar la
contratación de extranjeros. Con el fin de
discriminar positivamente a los españoles,
la patronal hablaba de varias iniciativas: un
acuerdo marco con los sindicatos para ga-
rantizar las mejores condiciones sociola-
borales a los trabajadores, en línea con el
Convenio 188 de la Organización Interna-
cional del Trabajo (OIT); y la implantación
de la Formación Profesional Dual (FPD) en
la pesca, llegando a acuerdos con las es-
cuelas náutico-pesqueras y las Comunida-
des Autónomas. La confederación propuso
también el desarrollo de jornadas de puer-
tas abiertas en los puertos pesqueros y
barcos, así como visitas de armadores y pa-
trones de pesca a las escuelas para mejorar
la comunicación entre estudiantes y res-
ponsables del sector pesquero.  Iniciativas
que ya se están llevando a cabo en nume-
rosas localidades españolas. 
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El 88% de los inscritos
son hombres y su media
de edad ronda los 38
años.

La plataforma se
convierte en un agente
de empleo inteligente y
recomienda el mejor
trabajo para el inscrito.

La herramienta de
Opromar también busca
descubrir nuevas
vocaciones entre
estudiantes o
profesionales que
buscan un cambio. Pescadores recogen las redes en puertos.
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El proyecto The Blue Robot Project
desmonta los mitos en contra del
sector pesquero y la sostenibilidad 

Blue Project es  una iniciativa con la que la fe-
deración de pescaderías tradicionales espa-
ñolas (Fedepesca) ha querido poner los
puntos sobre las íes en la cuestión de la sos-
tenibilidad y la contribución del sector pes-
quero. Blue es el nombre de ese androide que
se acciona en cuanto escucha una fake news,
un falso mito, sobre la conservación de la na-
turaleza, en especial en lo relacionado con lo
que es la Red Natura 2000, la importancia de
esa figura en la protección de la biodiversi-
dad y sobre los esfuerzos del sector pesquero
y acuícola en general para desarrollar una ac-
tividad responsable.

Este proyecto contó con la colaboración de
la Fundación Biodiversidad, del Ministerio
para la Transición Ecológica a través del Pro-
grama pleamar, y fue cofinanciado por el
Fondo Europeo Marítimo y de Pesca (FEMP).
Como socio del Proyecto, ha participado la
Cofradía de Pescadores Santiago Apóstol, de
Celeiro (Lugo).

Los principales objetivos del proyecto han
sido la sensibilización de diversos públicos
sobre la protección y recuperación de la bio-
diversidad marina, la Red Natura 2000, la
conservación de los recursos biológicos o la

limitación del impacto de la pesca en el me-
dio marino y su adaptación a la protección
de especies.

Para cumplir con estos objetivos se ha em-
pleado un Robot dotado con una pantalla in-
teractiva. Este Robot se desplazó a diferen-
tes lugares de España como Valencia, Col-
menarejo, Valladolid, próximamente a Ga-
licia y de forma permanente ha estado en la
sede de FEDEPESCA en Madrid. En esta
pantalla se realiza un pequeño cuestionario
a la persona o personas que interactúen con

El proyecto “The Blue Robot Project: Cadena pesquera responsable” llegó a su
fin, habiendo obtenido unos resultados muy satisfactorios. Cerca de 350 personas
pudieron interactuar con el robot, siendo este uno de los principales resultados
del proyecto. Con este Proyecto queda patente el esfuerzo del sector minorista
de productos pesqueros y acuícolas y del sector pesquero en general en seguir
apostando por la sostenibilidad desde el punto de vista medioambiental, social
y económico, así como en la creación de materiales didácticos de utilidad tan-
to para consumidores como para la población en general en relación con estos
temas.
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Ha logrado la
sensibilización de
diversos públicos sobre
la protección y
recuperación de la
biodiversidad marina.

También se ha tratado
de acercar a las jóvenes
generaciones hacia el
consumo de pescado

El proyecto The Blue Robot Project ha permitido concienciar a los menores
sobre al importancia de la sostenibilidad pesquera.



él, detectando los fallos o creencias erróne-
as acerca de los temas mencionados ante-
riormente y tras el cual proyecta un vídeo di-
ferente a cada usuario en función a las res-
puestas obtenidas.

Caída de la producción 
pesquera
Para los vídeos se emplearon materiales de
otros Proyectos del programa pleamar como
Know to Protect en el que se desarrollaron
tres vídeos sobre las buenas prácticas en ma-
teria de sostenibilidad en distintos eslabones
de la cadena pesquera, y se ha creado un nue-
vo vídeo para el proyecto y para informar so-
bre la Red Natura 2000. A su vez, se elabo-
ró cartelería informativa sobre la importan-
cia de proteger la biodiversidad marina, po-
ner en valor la pesca y acuicultura y las áre-
as marinas protegidas, y de la cual se habí-
an impreso y distribuido 10.000 unidades.

Los resultados del proyecto se presentaron
también, en Madrid. Dada la situación con-
secuencia del COVID-19 se realizó de forma

telemática contando con la asistencia de 51
personas. A lo largo de la Jornada intervino
Javier Remiro, Coordinador de la Subdirec-
ción Técnica de la Fundación Biodiversidad,
quien hizo un llamamiento a la acción para
la lucha contra el cambio climático, frenar la

pérdida de biodiversidad, fomentar la sos-
tenibilidad y solucionar la emergencia social
(desigualdad, pobreza, igualdad de opor-
tunidades…), buscando el trabajo común en
esta dirección. .
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También se contó con la participación de
Máximo Díaz, Secretario de la Cofradía
Santiago Apóstol de Celeiro quien rela-
tó su experiencia con el Proyecto y ha-
bló sobre la necesidad de mentalizar a las
nuevas generaciones y acercarlas al con-
sumo de productos del mar y a la pes-
ca en general, tratando también temas re-
lativos a la lucha contra la contaminación
en el medio y la creación de un proyec-
to para la retirada de residuos del medio
marino.

Para las conclusiones y principales re-
sultados del proyecto intervino Silvia Gil,
del Departamento de Proyectos, Co-

municación y Marketing de FEDEPES-
CA, expresó  su satisfacción con los re-
sultados del Proyecto y remarcó  algu-
nos datos obtenidos de las encuestas,
como puede ser el bajo consumo de pro-
ductos de la pesca que se ha reflejado en
los resultados. “Además es necesario sen-
sibilizar a la sociedad para que conozca
conceptos como la Red Natura 2000, y
que se asocie los aspectos sociales y eco-
nómicos al concepto de sostenibilidad,
ya que como han reflejado las encuestas
realizadas en el marco de este proyecto,
el 43% de los encuestados considera que
la sostenibilidad solo se refiere al aspecto

medioambiental”, dijo Silvia.

En definitiva, The Blue Robot Project ha
resultado “una experiencia positiva y en-
riquecedora, tanto para el público al que
va dirigido el proyecto como para el
equipo de Fedepesca y su socio en este
proyecto” señalaron los organizadores.

Además, queda patente el interés del sec-
tor minorista de pescado y marisco por
fomentar la sostenibilidad, la protección
de la biodiversidad y las buenas prácti-
cas ambientales en la cadena pesquera a
través de este tipo de proyectos.

Importancia de la Red Natura

En su intervención de Mº Luisa Álvarez, directora Gerente de Fedepesca presentó los
materiales editados en el marco del proyecto como el vídeo explicativo sobre la Red Na-
tura o la cartelería informativa sobre el Proyecto. Asimismo, resaltó la importancia de
la Red Natura 2000, de las herramientas para la protección de la biodiversidad y la im-
portancia de sensibilizar a la sociedad sobre los temas que trata el proyecto.

Maria Luis Alvarez y Silvia Gil.
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Con 23 votos a favor, 2 en contra y
3 abstenciones, los miembros de la
Comisión de Pesca del Parlamen-

to Europeo han respaldado el informe so-
bre la reforma del Reglamento de Control
de la pesca en la UE, uno de los puntos
fuertes de la agenda pesquera del año. El
texto, defendido por la española Clara
Aguilera y que ahora tendrá que ser res-
paldado por el Pleno de PE, incorpora nue-
vas normas para actualizar el control de las
actividades pesqueras en la UE. Al mismo
tiempo regula el uso de nuevas tecnologías
como los sistemas de observación elec-
trónica, impulsando la trazabilidad y la
transparencia. El reglamento regirá el
control de la pesca en la UE durante los
próximos 15 años. Uno de los aspectos cla-
ves de la votación era la regulación del uso
de cámaras para el control, que será vo-
luntario y además con incentivos en for-
ma de cuotas adicionales para aquellos ar-
madores que decidan dar el paso.

La eurodiputada de EAJ-PNV Izaskun Bil-
bao Barandica considera que la moderni-
zación del Reglamento de Control, con-

tribuirá a mejorar la sostenibilidad de la
pesca profesional. La apuesta por la digi-
talización, la instalación opcional de cá-
maras y obligatoria en caso de acumular
sanciones, la monitorización satelital de los
buques, el refuerzo de la trazabilidad, el
control de la potencia de los barcos o la ar-
monización de sanciones, son algunas de
las novedades de esta propuesta que in-
cluye, por primera vez, el control de la pes-
ca recreativa.

En principio, se requiere una nueva nor-
mativa introducir modificaciones en nor-
mativas diferentes como el uso de cáma-
ras de circuito cerrado de televisión
(CCTV) para vigilar el cumplimiento de la
obligación de desembarque (OD), o la la
introducción de un sistema de localización
para todas las embarcaciones, incluso
aquellas más pequeñas, o la generalización
del uso del diario electrónico de a bordo
(DEA) a los buques menores de doce me-
tros.

La eurodiputada socialista Clara Aguile-
ra, ponente del informe de opinión sobre
el reglamento, ha tratado de lograr el
mayor consenso posible en la Comisión de
Pesca de la Eurocámara, coordinándose in-
cluso con su colega popular Gabriel Mato
para tratar de que esa nueva tecnología que
casi con toda seguridad tendrá que ir in-
corporando la flota comunitaria, pudiese
ser financiada a través del FEMPA (Fon-

do Europeo Marítimo de la Pesca y la Acui-
cultura).

Voluntariedad de uso

La mayor parte de los eurodiputados de
la Comisión de Pesca apoyan que la in-
corporación de cámaras a bordo sea vo-
luntaria. El gallego Francisco Millán Mon
es también uno de ellos. En su opinión, me-
ter circuitos de televisión a bordo debería
ser voluntario o, en todo caso, que su im-
posición como castigo se limite a los bar-
cos de más de 24 metros que infrinjan de
forma reiterada la obligación de desem-
barque, pues para eso las pensó la Comi-
sión y no para cualquier tipo de irregula-
ridad, añadió la eurodiputada vasca Izas-
kun Bilbao, de Renew Europe

En un informe con 62 enmiendas de tran-
sacción agrupadas en 26 bloques se mar-
ca el objetivo de armonizar el sistema de
control e inspección para evitar «un sen-
timiento de injusticia entre los Estados
miembros», explicó Aguilera.

La Eurocámara sugiere dar un plazo de 4
años tras la aprobación del reglamento
para que la flota adopte las medidas téc-
nicas que contiene la regulación, un perí-
odo que en la propuesta de la Comisión era
de dos años. Pero ese es un aspecto de los
menos controvertidos. El más espinoso es
la introducción de cámaras a bordo. Agui-
lera admite que su sugerencia no cuenta
con un apoyo mayoritario.

La ponente, que exime a la flota artesanal
de embarcar al Gran Hermano, aboga
por obligar a incorporarlo a aquellas em-
barcaciones cuyo riesgo de incumpli-
miento sea alto.. 

La instalación de las cámaras de los barcos
será voluntaria

Se marca el objetivo de
armonizar el sistema de
control e inspección

La Eurocámara sugiere
dar un plazo de 4 años
para que la flota adopte
las medidas técnicas

Cámaras de control en los barcos.
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Texto:
Juan Carlos Barros

La Comisión Europea acaba de pu-
blicar un estudio sobre las organi-
zaciones de productores transna-

cionales en el sector pesquero, donde ana-
liza  la escasez de la difusión de esta fi-
gura y explora las vías potenciales para
su refuerzo dentro del sistema de la or-
ganización común de mercados.

Las organizaciones de productores (OPs)
a nivel nacional están consideradas como
un elemento básico en la organización co-
mún del mercado (OCM), pero en la re-
glamentación europea se contempla tam-
bién y al mismo tiempo la posibilidad de
constituir tales OPs a nivel transnacional.

El criterio en la reglamentación europea
para apreciar la transnacionalidad de
una OP es únicamente geográfico, es de-
cir que la organización cuente con miem-
bros de varios estados europeos, pues el
artículo 6º del Reglamento 1379/2013
dice que “las organizaciones de produc-
tores del sector pesquero y de producto-
res del sector de la acuicultura podrán
constituirse a iniciativa de los producto-
res de productos de la pesca o de pro-
ductos de la acuicultura, en uno o más Es-
tados miembros”, pese a lo cual la figu-
ra organizativa transnacional ha tenido un
desarrollo muy escaso desde que se creó
en 2013, hasta el punto que solo hay aho-
ra en toda Europa nada más que cuatro
OPs transnacionales.

Ademas se da una alta concertación ge-
ográfica porque tres de ellas están en Es-
paña y la cuarta en Holanda. En la acui-
cultura por su parte no hay ninguna or-
ganización reconocida a ese nivel. Por otra
parte, de acuerdo con el estudio no todas
las OPs que tienen miembros multina-
cionales están reconocidas como organi-
zaciones transnacionales y hay un pe-
queño número de OPs nacionales que tie-
nen miembros o barcos de más de un es-
tado europeo, concretamente 11 de 216.

El deseo de crecimiento económico y de

mejora comercial deberían ser un incen-
tivo suficiente para actuar a nivel trans-
nacional, pero en la practica eso no se ha
traducido hasta ahora en Europa  en
forma de OPs transnacionales sino que se
ha manifestado principalmente a través
de otras formas más conocidas, como las
adquisiciones internacionales o la coo-
peración transfronteriza a través de la par-
ticipación en plataformas asociativas a ni-
vel europeo o regional. A este respecto se
suele olvidar que son posibles igual-
mente otras formas de cooperación fina-
lista que aspiren a promover los intereses
específicos del sector que pueden en-
contrar soluciones mutuamente acepta-
bles y con las que abordar cuestiones de
carácter más concreto o temporal como
podrían ser por ejemplo la coordinación

en temas de sostenibilidad.  

En general hay una conciencia muy li-
mitada acerca del estatus transnacional en
el sector pesquero y cuál es su propósito
tanto entre los propios productores como
en los Estados. Esto es debido, según el
estudio, a una falta de referencia explíci-
ta a esas organizaciones en la regulación

del mercado en Europa si como en la le-
gislación estatal de desarrollo. Las orga-
nizaciones transnacionales carecen de
visibilidad  en el marco regulador, que no
distingue lo suficiente entre OPs nacio-
nales y transnacionales.

Junto a la escasez de las referencias le-
gales, cuando las hay son muy genéricas
y proporcionan  poca información sobre
lo que hacen, los instrumentos que utili-
zan, cómo se pueden fundar, reconocer,
gestionar y controlar las OPs transnacio-
nales. El resultado de todo ello es que los
operadores económicos no entienden
cuál puede ser su valor añadido con res-
pecto las organizaciones nacionales. 

La revisión de la regulación europea so-
bre transnacionalidad pesquera revela fal-

Opinión

Escasa transnacionalización en la 
organización pesquera europea

Las OPs realizan tareas de subasta de pescado

Solo hay cuatro
organizaciones
transnacionales en
Europa (tres en españa
y una en Holanda)
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ta de claridad concretamente en cuanto a
la definición de la organización, pues no
queda nada claro si el reconocimiento
debe hacerse de acuerdo a la legislación
de los estados en los que están registra-
dos sus miembros, de los estados en en los
que los productores son nacionales, de los
estados de la bandera de los buques de los
miembros o de los estados donde están
basadas las unidades de producción, en

el caso de OPsla acuicultura.

También hay confusión sobre el recono-
cimiento del estatus de trasnacionalidad
debido a que el actual marco regulador no
especifica si se deja a la discrecionalidad
de las OPS que lo soliciten o si hay un re-
conocimiento sistemático por el Estado
cuando una OP tiene miembros multi-
nacionales. 

La realidad es que hasta ahora los dos Es-
tados (Holanda y España) que han reco-
nocido OPs transnacionales han seguido
distinto criterio, de tal modo que la au-
toridad competente de Holanda ha sido
quien lo ha concedido directamente, y en
cambio en España las OPs han tenido que
solicitarlo. 

La incertidumbre acerca de quien debe-
ría pedir el reconocimiento plantea la
cuestión de si eso refleja correctamente el
espíritu de la regulación europea, con
arreglo al cual el status debería ser con-
cedido a iniciativa de la propia autoridad
nacional a todas aquellas OPs simple-
mente con miembros transnacionales.

El hecho de dejar esas cuestiones abiertas
en el marco regulador europeo significa
que, efectivamente, se da a los Estados
más flexibilidad para adoptar sus medi-
das legislativas y reglamentarias. Ahora
bien, otra cosa es que esa flexibilidad na-
cional se traduzca en diferencias que
pueden afectar a unas condiciones de
competencia iguales para todos en el
mercado de la pesca en la Union Europea

si cada Estado lo interpreta de distinta
manera. 

Dice el estudio que hay una clara oportu-
nidad de valor añadido en una OP trans-
nacional en la reglamentación europea con
respecto a una que sea solo nacional,
pero que la carencia de objetivos especí-
ficos resulta en la ausencia de un papel de-
terminado en la OCM y en que los opera-
dores no se animen a fundarlas. Lo cual se
traduce en que si hubiera OPS trasnacio-
nales en vez de nacionales ahora mismo se
crearía una notable incertidumbre en dos
temas básicos para el funcionamiento del
mercado, como son los planes de pro-
ducción y comercialización y la cuestión
de la financiación disponible en el fondo
europeo para la pesca. 

En el estudio se hacen, finalmente, las si-
guientes recomendaciones para incre-
mentar la presencia de esta figura en la or-
ganización del mercado europeo: Que el
apoyo a la cooperación y la transnacio-
nalidad no debería estar limitado a la pro-
moción del estatus de OP transnacional.
Que la  preparación y la difusión de guí-

as o documentación sobre OPs transna-
cionales supondría una gran ayuda para
aclarar la reglamentación en cuanto a re-
conocimiento y a subrayar cuestiones
de especial importancia cuando se pro-
duce la fundación o la gestión de una OP
transnacional y que esa información se de-
bería ofrecer on line en un solo lugar. Y
que si se quiere que las OPs transnacio-
nales jueguen un papel mas importante
en el mercado, sencillamente se debería
revisar  la actual normativa. 

Opinión

Las Organizaciones de Productores realizan un importante papel en la comer-
cialización pesquera

1) Insuficiencia  de  detalle y carácter au-
xiliar de la regulación europea de mer-
cados para su promoción.

2) Limitada conciencia e incertidumbre
entre los actores económicos acerca del
propósito, beneficios, papel y valor aña-
dido.

3) Mayor burocracia en comparación con
una OP nacional.

Conclusiones sobre el estatus
de OP transnacional:

La gestión de los planes
de producción y la
financiación de las OPs
transnacionales
permanecen como
cuestiones clave
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El registro de capturas de la actividad pes-
quera de las cofradías vascas en 2020 es un re-
flejo de las dificultades que han atravesado, en
todo  el sector pesquero,  a raíz de la pande-
mia. Los problemas operativos por las res-
tricciones, principalmente en lo referido a la cos-
tera de la anchoa, y la contracción de los pre-
cios en primera venta llevan a una reducción
de los desembarques del 11,48 % en volumen
y un 19,6 % en valor, según refleja el último
Arrantza Behatokia, el Observatorio del Sec-
tor Pesquero del Gobierno de Euskadi.

La gran perjudicada de la pandemia fue la an-
choa. Frente a las 13 200 toneladas de 2019, las
cofradías solo desembarcaron 2584 toneladas.

La reducción fue del 80,55 %. En valor, la re-
ducción fue del 83 %, al caer de 17,2 millones
de euros a 2,9 millones de euros en 2020. Esta
situación se explica por la peculiar campaña del
bocarte del Cantábrico noroeste de este año.

La pandemia cogió al sector en medio de la
faena. Muchos buques se retiraron y esto per-
mitió a la anchoa continuar su patrón mi-
gratorio. A finales de abril se concentraba en
Cantabria y ya en mayo el cerco vasco tuvo
que amarrar en Gijón para poder continuar
la campaña. Así el grueso de las descargas en
2020 se produjeron en los puertos de Canta-
bria y Asturias. Según el informe, la flota vas-
ca capturó un total de 4600 toneladas de an-
choa, de las que cerca del 75% fueron co-
mercializadas en puertos cántabros y astu-
rianos y el restante 25%, en las cofradías vas-
cas (20% en cofradías de Gipuzkoa y 5% en
las de Bizkaia).

En total, las cofradías vascas descargaron 35
000 toneladas de productos del mar en 2020,
frente a las 39 500 de 2019 y muy alejadas de
las 53 500 de 2018. En términos económicos,

2020 arroja un resultado de 60,5 millones de
euros, frente a los 75,3 de 2019 y los 83,4 de
2018.

La merluza también se ha visto reducida. Los
desembarques descendieron un 23,97 %, re-
gistrando 473 toneladas, frente a las 620 de
2019. En valor, el descenso fue del 7,59%, un
total de 7,5 millones de euros.

Buen registro en bonito y sardina

El año cerró en positivo para dos especies:bo-
nito del norte y sardina. En el primer caso,
aunque los desembarques se redujeron mí-
nimamente en un 0,5 % -con 7900 toneladas-
, el valor en primera venta se reforzó un 2,41%,

Los puertos vascos
recibieron 35.000
toneladas de especies en
2020

La pandemia está afectando a la actividad de la flota.

La flota vasca reduce las capturas un 11,48% y
un 19,6% en valor

El 75% de la anchoa fue
comercializada en
puertos cántabros y
asturianos
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generando 28,6 millones de euros. La sardi-
na en cambio experimentó un espectacular in-
cremento del 117 % positivo en cuanto a vo-
lumen, pasando de 2997 toneladas a 6500 en
2020. Su valor en primera venta mejoró un
69,10, generando 4,7 millones de euros.

Por último, el cimarrón o atún, que en 2019
experimentó un importante repunte y dejó
más de 1,1 millones de euros en las cofradí-
as, se situó como segunda especie en cuanto
descenso. Las descargas, de 13,1 toneladas (un

90 % menos) generaron 139 000 euros. 

La decisión de la UE, tiene su origen en la pro-
puesta de la ICCAT que se ha basado en las
recomendaciones de su Comité Científico, y
que ha tenido en cuenta los trabajos de in-
vestigación sobre el atún blanco elaborados
por el centro tecnológico AZTI, entidad que
atesora una trayectoria consolidada en el
ámbito marino y cuenta con representación
y liderazgo en los principales foros científicos
internacionales que regulan la actividad pes-

quera como ICCAT y su homólogo en el océ-
ano Índico (IOTC).

Las investigaciones sobre al atún blanco de
AZTI, miembro de la alianza científico-tec-
nológica BRTA, han sido financiadas en gran
medida por el Gobierno Vasco, entre ellas las
que sirvieron para la adopción de la prime-
ra regla de control de captura para los túni-
dos del Atlántico. 

La flota vasca pone en marcha la cam-
paña de verdel de forma oficial, aunque
la especie fue descargada el pasado
viernes, en el puerto de Ondarroa, jus-
to momentos antes en el que se inau-
guraba la nueva lonja del puerto vizca-
íno. Cinco cajas fueron desembarcadas
a un precio de 2,4 y 2,5 euros kilo, en la
lonja. De esta manera, a partir de los pró-
ximos días,  se espera la incorporación
progresiva del conjunto de la flota a la
campaña de esta especie. El director de
Pesca del Gobierno Vasco, Leandro Az-
kue, expresaba como la Secretaría Ge-
neral de Pesca del Ministerio estaba ne-
gociando con la Comisión Europea el in-
tentar elevar al 100% las posibilidades
de capturas del verdel –también cono-
cido como caballa– en el primer tri-
mestre del año dada su “estacionalidad”.
La cuota de caballa ha estado pendien-
te de los acuerdos Brexit entre la UE y

el Reino Unido, pero los pescadores tie-
nen garantizado un volumen inicial,
para iniciar las faenas.

Azkue indicaba que la propuesta inicial
de la Comisión Europea pasaba por que
para el primer trimestre hubiera dispo-
nible solo un 25 por ciento, cantidad que,
tras “presionar”, se logró elevar al 60%.

Ahora, la Secretaría General de Pesca del
Ministerio, trabaja con la Comisión Eu-
ropea para “intentar elevar hasta el
100% las posibilidades de capturas en
este momento hábil”. De momento a fal-
ta de cerrarse las negociaciones, la flo-
ta comenzará a trabajar con el 60 por
ciento de la cuota del año pasado.

Después la anchoa

Tras la pesca de verdel después vendrá
la pesca de la anchoa. Esta será la pri-
mera campaña de la flota pesquera

vasca, en donde están depositadas mu-
chas esperanzas. Así, las campañas se
convierten en muy prometedoras para
la flota una vez que el TAC de anchoa
ha subido a las 33.000 toneladas.  En
cuanto a la anchoa, Azkue también ex-
puso afirmado que se afronta un “buen
año” en el que se van a poder llegar a
33.000 toneladas las capturas, frente a las
29.500 del pasado año. Por ello, Azkue
decía que, en lo que respecta a esta es-
pecie, las cosas van “razonablemente
bien” en cuanto a cuotas. Hay que tener
en cuenta que la flota del Cantábrico de-
pende de las citadas cuotas del verdel
(marzo) y la anchoa  (abril, mayo y ju-
nio) y la del bonito. En vista de las cuo-
tas se espera una actividad pesquera
“importante”, en un escenario más cla-
ro en el que sólo falta por dilucidar la
cuota final de verdel.

La flota vasca pone en marcha la campaña de verdel

Los pescadores del Cantábrico y Noroeste
podrán pescar más bonito al aprobarse el au-
mento del TAC de la especie. La  medida re-
presenta un incremento del 12,5% respecto
al límite de 33.600 toneladas actuales, y ser-
virá para fortalecer el sector pesquero vas-
co y la flota de bajura, cuyo ingreso princi-
pal es el atún blanco. La cuota en el año 2021
para el Estado español será de 17.704,08 to-
neladas.

La Unión Europea ha aprobado un incre-
mento del total admisible de capturas de bo-
nito del norte del 12,5% para el año 2021. “La
medida fortalecerá el sector pesquero vasco
y, especialmente, la flota de bajura, cuyo in-

greso principal es el atún blanco”, según ha
valorado el Gobierno vasco. La decisión, en
base a una próxima Recomendación que
aprobará la ICCAT, se ha basado en estudios
científicos liderados por el centro tecnológico
AZTI y financiados por el Ejecutivo vasco.

El Gobierno Vasco muestra su satisfacción
ante la reciente medida aprobada por la
Unión Europa de anticipar la Recomenda-
ción de la ICCAT y situar el total admisible
de capturas (TAC) de bonito del norte en
37.801 toneladas para el año 2021.

El incremento propuesto por la ICCAT es el
segundo aumento consecutivo desde 2017,

año en el que el organismo aprobó un re-
punte del 20% al pasar de 28.000 toneladas
a 33.600 toneladas. El nivel del TAC de 28.000
toneladas de 2017 fue el más bajo de la serie
histórica.

Las últimas costeras de bonito se han cerra-
do de manera muy temprana al acabarse la
insuficiente cuota asignada a la flota estatal.
La reciente subida del TAC representa una
importante decisión para el sector pesque-
ro vasco en su conjunto y para la flota vas-
ca de bajura en particular, ya que sus ingre-
sos principales proceden del atún blanco. 

El TAC de bonito del Norte sube a las 37.801 toneladas, un 12, 5% más
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La lonja del puerto de Ondarroa está
completamente operativa, desde el
día 2 de febrero, para así poder aco-

ger los desembarcos de costera del 2021.
Tras unas pruebas de la báscula,  unos días
después se permitió llevar a cabo los de-
sembarcos. De esta manera, las capturas no
quedarán al aire libre sobre el muelle sino
que se descargarán directamente en las
nuevas dotaciones evitando la pérdida de
valor y garantizando así unas óptimas con-
diciones higiénicas y sanitarias para su ma-
nipulación.

La empresa que ha  ejecutado la principal
obra pública de los últimos años en los mue-
lles vizcaínos  ha realizado una inversión de
16,6 millones de euros, en un plazo de 47
meses de plazo establecidos para comple-
tar las distintas fases en las que se desarro-
lla el proyecto. El departamento de Desa-
rrollo Económico e Infraestructuras del
Gobierno vasco encargó los trabajos a la
unión temporal de empresas formada por
Bycam, Gaimaz y Altuna-Uria.

Ahora comenzará, en breve, el derribo de la
antigua Cofradía de Pescadores que abrirá
un amplio espacio para llegada de los ca-
miones que trabajen en la lonja.

El puerto de Ondarroa descarga 40.000 to-
neladas de pescado al año mediante la ac-
tividad generada tanto a través de la Co-
fradía -sector de bajura- como por la pesca
de altura, así como de la distribución de la
asociación de Comercializadores de Pesca-
do, que aglutina a 52 empresas, veinte de

ellas mayoristas.

La lonja cuenta con un enorme edificio con
planta en forma de 'L' que ocupa la mayor
parte de la parcela disponible, de 7.939 me-
tros cuadrados. Tiene una fachada traslúcida
que permitirá que la instalación funcione
como un faro por la noche.

Los accesos generales, la sala de subastas y
el núcleo de comunicación principal de la
sede administrativa, que se desarrolla en
plantas superiores, están en el ángulo del
edificio. Sobre el ala sur, por su parte, se des-
plegará una amplia cubierta transitable de
uso público.  

La lonja de comercialización de 
Ondarroa comienza su actividad

La nueva lonja de Ondarroa ha costado 19 millones de euros.

Con 8.000 m2, se
convierte en el mayor
centro de descarga de
capturas de todo el
Cantábrico
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Los atuneros españoles no dan cré-
dito a las facilidades de la UE a
China. La UE sigue dando más op-

ciones a los lomos de atún chinos conce-
diendo la entrada de 35.000 toneladas
libres de impuestos para enviar a Europa. 

Pese a todo el trabajo por mantener la sos-
tenibilidad social de la especie y el esfuer-
zo realizado diferenciándose de otras flotas

bajo sospecha, la UE consigue dar más per-
misos  a los lomos de atún asiáticos, cap-
turados por barcos señalados por pesca ile-
gal y, lo que es peor, por explotación labo-
ral y por contravenir los derechos humanos.

Las peticiones para que los contingentes
arancelarios, esas partidas de materias pri-
mas de las que la UE es deficitaria y, por tan-
to, permite importar con un carga imposi-

tiva más reducida, cuando no nula no da-
ñen al sector atunero comunitario no se ha
vuelto a hacer el más mínimo caso. Pero en
este problema que la industria de transfor-
mación es partidaria de elevar el volumen
de lomos que puede entrar sin arancel en el
mercado europeo. 

Y, por otro, el de la flota atunera española,
que lo pesca cumpliendo todas las exigen-
cias laborales, sociales, medioambientales e
higiénico sanitarias que impone Europa y
para la que esa liberalización de cargas no
tiene más apelativo que el de dumping. De
hecho, la patronal pesquera europea, Eu-
ropêche, ya solicitó a la Comisión que ini-
cie una investigación sobre las importacio-
nes de lomos de atún procesado procedentes
de China libres de aranceles. El destino de
casi tres cuartas partes de las toneladas que
llegan para ser procesadas en las conserveras
españolas proceden de ese país.

Los últimos contingentes aprobados por la
UE dieron el visado sin coste a 30.000 to-
neladas de lomos de atún y, según tiene en-
tendido el sector, esa será la cantidad que
plantee España, a medio camino entre las 0
que sugiere la flota y los 50.000 que en la úl-
tima negociación se propuso en una pasa-
da edición de Conxemar.

El sorprendente interés polaco

Anteriormente Julio Morón, gerente de
Opagac (Organización Productores Aso-
ciados Grandes Atuneros Congeladores), ex-
plicó en el Consejo una propuesta de com-

Indignación entre el sector atunero por
las importaciones de 35.000 lomos de
atún chinos

El sector atunero esta ́en contra de las importaciones de atuń de China.

Las importaciones de
lomos han dejado sin
trabajo a muchas
personas en conserveras



promiso de repetir esa cantidad. Sin em-
bargo, la presidencia alemana atendió la de-
manda de un país como Polonia, «que no
procesa atún y nunca había mostrado inte-
rés por ese producto», pero que en esta oca-
sión reclamó 85.000 toneladas. Así, la Co-
misión elevó la propuesta a 40.000 tonela-
das, para sorpresa e indignación de la flo-
ta.

Mil euros de diferencia

«Queda otra ronda y el Consejo todavía lo
debe discutir», pero Opagac confíiaba en que
se rebaje el volumen, porque la entrada de
lomos de atún chinos, «que ya tienen pre-
cios irrisorios aún con arancel, trastorna el

Euskadi

Los conserveros siempre
han solicitado una
importación de 36.000
toneladas 

Helicóptero para detectar los carduḿenes de atuń.



mercado nacional». Si el atún de la flota es-
pañola se vende a 4.100 euros la tonelada,
el chino está a 3.100, «si encima se le exime
del 24 % de arancel», el problema está ser-
vido, justifica Morón, que asegura que la flo-
ta europea «vende mejor en Bangkok que
en Vigo», donde solía comercializar este pro-
ducto.

El gerente de Opagac vincula la entrada de
lomos chinos a la caída de la actividad en
puertos gallegos eminentemente atuneros,
como es el de A Pobra do Caramiñal, el prin-
cipal puerto de descarga de atún entero con-
gelado que está «prácticamente sin activi-
dad». Una ralentización que ha constatado
Portos de Galicia, que certifica que en julio
se descargó un 18 % menos que el año an-

terior y en agosto la caída fue del 25 %, pero
lo achaca a que la flota atunera estuvo pa-
rada en las Seychelles guardando cuarentena
tras dar positivo por covid varios tripulan-
tes.

Diferente precio entre el atún chino y
europeo

Las diferencias de precio entre el atún eu-
ropeo y el chino podrían explicarse por la
«existencia de ayudas ilícitas y exenciones
fiscales presuntamente concedidas por la
Administración china al sector exportador
de atún, tanto en lomos como en conserva».
De esas prácticas de dumping tendría prue-
bas la patronal Europêche, que ha trasladado
la información a la Comisión Europea, a la
que solicita que abra una investigación. Ante
tales evidencias, «el sector pesquero euro-
peo insta a la UE a eliminar cualquier
exención arancelaria actual y futura para los
lomos de atún, que proceden fundamental
de China, y evitar así un daño mayor a la
economía y al mercado», expone la patro-
nal en un comunicado.

Europêche defiende que cualquier «sub-
vención perjudicial o exención fiscal con-
cedida a los exportadores chinos debería re-

cibir toda la atención de la CE». De hecho,
recordaba que en abril del 2016, EE. UU. ya
presentó una solicitud formal a la OMC (Or-
ganización Mundial del Comercio) para que
China aclarara las subvenciones a la pesca
y las ajustara a las condiciones establecidas
por esa institución. Sin embargo, y según
apunta Europêche, este proceso parece es-
tar lejos de completarse, pues las exporta-
ciones de lomos de atún y sus procesados
«pueden entrar en la UE en condiciones in-
justas, como ventas a pérdidas o subsidia-
dos». España es una de las que más lomos
importa. De las 30.000 toneladas que podí-
an entrar al 0 %, acaparó 20.853, y el 71 %
procedían de China, según datos de la pa-
tronal comunitaria 
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Si el atún de la flota
española se vende a
4.100 euros la tonelada,
el chino está a 3.100

Echa por tierra todo el
trabajo por mantener la
sostenibilidad social de
la especie

La especie cae a cubierta desde la red de cerco. Capturas de listado o jumbo



Euskadi

En este problema están los intereses
contrapuestos de atuneros y conserve-
ros. En el caso de los segundos, la
asociación Anfaco solicitó al MAPA
que, en el marco de las negociaciones
que se llevan a cabo para adoptar los
nuevos contingentes arancelarios au-
tónomos, defienda ante la UE el esta-
blecimiento de un contingente de lomos
de atún dotado con una cantidad nun-
ca inferior a 36.000 toneladas (0% de
arancel), teniendo en cuenta las nece-
sidades de abastecimiento de la in-
dustria transformadora de conservas de
pescado y marisco y considerando
también la tendencia hacia la liberali-
zación de las conservas de atún en los
Acuerdos Comerciales de la UE con
Terceros Países.. 

Por su parte, Europêche pidió una in-
vestigación por las ayudas ilícitas y
exenciones fiscales presuntamente con-
cedidas por la Administración china al
sector exportador de atún, tanto en lo-
mos como en conserva.

Ante estas evidencias, el sector pes-
quero europeo insta a la UE a eliminar
cualquier exención arancelaria actual y
futura para los lomos de atún, que pro-
ceden fundamentalmente de China, y
evitar así un daño mayor a la economía
y al mercado. La importación de lomos
de atún ha provocado en algunas zonas
geográficas de España, como Galicia, -
uno de los praincipales procesadores de
conservas de atún del mundo-, que se
hayan reducido significativamente los
puestos de trabajo de limpieza de atún

entero y que representan el 60% de la
mano de obra empleada por este sector,
además del impacto en puestos de tra-
bajo en sectores auxiliares, como el de
descarga, transporte o almacenado.

Según la información de Europêche, los
subsidios a las exportaciones de atún
son una práctica comercial que no solo
infringe las normas de la Organización
Mundial del Comercio (OMC), sino que
también amenaza la gobernanza sos-
tenible de los océanos.

Además, Europêche advierte de que
China ha expandido su flota de forma
incontrolada en aguas lejanas hasta el
punto de amenazar la seguridad ali-
mentaria y las economías de las comu-
nidades costeras de todo el mundo.

Intereses contrapuestos entre sector extractivo y conserveros
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Texto: 
Beatriz Ramírez

El cumplimiento de la normativa co-
munitaria y legislación vigente es
una de las formas de proteger y

custodiar la biodiversidad que guarda
nuestro planeta. A través de medidas de
recuperación y conservación se ha podi-
do mejorar el estado en el que se encon-
traban muchas especies amenazadas,
como es el caso del lince ibérico, que tras
dos décadas de trabajo y colaboración en-
tre administraciones ha servido para evi-
tar la extinción de este representativo fe-
lino en Andalucía.

No podemos decir lo mismo de la anguila
común europea. Desde hace años esta pe-
culiar especie ha disminuido tanto que ac-
tualmente solo llega a nuestras costas el
8,7% de las anguilas que lo hacían antes
de 1980. La anguila común europea (An-
guilla anguilla) está incluida en la Lista
Roja de especies en peligro crítico por la
Unión Internacional para la Conservación
de la Naturaleza (UICN) por multitud de
factores, en su mayoría antropogénicos.
Numerosos informes hablan de como la
sobrepesca y tráfico ilegal; el aumento de
niveles de contaminantes y patógeno; y
la pérdida de hábitat por construcción de
presas y obstáculos en los ríos son los cau-
santes de que la especie se encuentre fue-
ra de los límites biológicos permitidos. 

La anguila europea es una especie muy
vulnerable y con gran tradición pesque-
ra en muchas de las zonas donde se dis-
tribuye, encontrándose España entre los
países con más actividad pesquera y co-
mercial registrada a lo largo de la histo-
ria. A pesar de la incorporación y conso-
lidación de normas y leyes relacionadas
con la biodiversidad y hábitats, esta es-
pecie no se encuentra libre de peligro.

España se encuentra adherida a una se-
rie de convenios internacionales que ve-
lan por la seguridad y amparo de la bio-
diversidad que alberga la península ibé-
rica (Convenio de Río de Janeiro, 1992).
El Convenio de Bonn (1979) apoya las me-
didas sobre la conservación de especies
migratorias, como la anguila común eu-
ropea, la cual realiza un camino de 8.000
km hasta reproducirse (Mar de los Sar-
gazos). El Estado español también apues-
ta por la Protección del Medio Ambien-
te Marino Atlántico del Nordeste (Con-
venio OSPAR, 1992) y la protección del
Mediterráneo (Convenio Barcelona,1976),
siendo esto una manera de proteger el há-

bitat de la especie, pero no a la misma de
manera directa.

Algo que no podemos pasar por alto es
el comercio ilegal que sufre esta especie
desde España a muchos países asiáticos
y del norte de Europa, por lo que se apo-
ya en el Convenio CITES, sobre Comer-
cio Internacional de Especies Amenaza-
das de Fauna y Flora Silvestres, estando
la anguila común europea incluida en el
apéndice II. A nivel comunitario, el Re-
glamento N.º 1100/2007 establece el
marco necesario para la protección y la
explotación sostenible de la anguila co-
mún en la comunidad europea, hacién-
dose obligatorio el cumplimiento de las

Los esfuerzos para salvar a la anguila
europea no son suficientes

España cuenta con
planes de gestión
dirigidos a la
recuperación de la
población

La gestión de la especie
se ha visto
obstaculizada por la
falta de diálogo y
coordinación

Anguilas para su preparación en restaurante
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disposiciones que dicho reglamento con-
tenga por todos los países miembros de
la UE.

Gracias a ello, España y sus comunidades
autónomas cuenta con planes de gestión
que ayudaran a la recuperación de la po-
blación de anguilas, ofreciéndole una

protección directa. Los planes de gestión
de la anguila deben de incluir las medidas
para su recuperación (Reglamento N.º
1100/2007), entre otras, reducir la activi-
dad pesquera comercial, restricción de la
pesa deportiva, medidas de repoblación,
medidas estructurales para hacer los ríos
transitables y mejorar los hábitats fluvia-
les, junto con otras medidas ambientales.

Algunas comunidades cuentan con le-
gislación propia para gestión de esta es-
pecie, pero otras siguen dejando de lado
el peligro que ésta corre. A través de nor-
mativa básica como es la Ley 42/2007, Pa-
trimonio Natural y Biodiversidad; la Ley
3/2001 de Pesca Marítima y la Ley
41/2010 para la Protección del Medio Ma-
rino se elabora un régimen de protección
general que influye secundariamente en
la conservación de la especie. A pesar de
toda la normativa dedicada a la defensa
de la biodiversidad, y concretamente de
la anguila común europea, no es suficiente
para su recuperación. El régimen jurídi-
co de protección de la especie Anguilla an-
guilla no es lo bastante juicioso, y en el
caso de España deja mucho que desear. 

Sin embargo, durante 2019 los titulares en
periódicos, distintas revistas de pesca y es-
tudios científicos seguían reclamando
una mayor protección de la especie. Por
lo que tal vez sea necesaria una revisión
y actualización de las medidas. La gestión

de la anguila común europea se ha visto
obstaculizada por la falta de diálogo y co-
ordinación. Se piensa que el beneficio eco-
nómico que produce la pesca y comercio,
legal e ilegal, de la anguila común euro-
pea, es una de las causas por la que la nor-
mativa no es lo suficientemente estricta. 

Evaluaciones científicas
Según de varios informes del ICES, Con-
sejo Internacional para la Exploración
del Mar, hablamos de una reducción de
capturas de angula en Francia, Italia, Es-
paña y Portugal de más de 2.000 tonela-
das en 1980 a 56,8 en 2019. El alevín de la
anguila ha disminuido su reclutamiento
de forma dramática. Las capturas de an-
guila adulta han pasado de unas 20.000 to-
neladas al año a mediados del siglo XX a
unas 2.600 toneladas en 2018.

Actualmente existen proyectos de recu-
peración de la anguila como son Wgleel
(ICES/CIEM), Eel Management
Plans/EMPIS o el Proyecto SUDONGA.
En junio de 2020, la Comisión General de
Pesca del Mediterráneo (GFCN) de la
FAO lanzó un programa de investigación
de la anguila común europea (Anguilla
anguilla) cuyo objetivo es coordinar la ges-
tión y recuperación de las poblaciones. La
oficial para recursos pesqueros de la
GFCM de la FAO, Elisabetta Betulla Mo-
rello reveló que el programa de investi-
gación creará un marco común para la
gestión de la anguilla europea en el Me-
diterráneo. El marco de coordinación
ayudará a reducir el impacto de las acti-
vidades de pesca y acuicultura, hacia la
anguila europea, para conseguir alcanzar
el stock deseado. Expertos siguen lu-
chando por la recuperación de la angui-
la común, dejando claro que no merman
las fuerzas de proteger a la especie.  

Solo llega a nuestras
costas el 8,7 % de las
anguilas que lo hacían
antes de 1980

Suelta de cría de anguila para
garantizar la población.

Anguila europea.
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El año 2020 ha puesto patas arriba a
la humanidad. Desde el pasado
mes de marzo la pandemia por co-

ronavirus ha arrastrado tras de si, como
un tsunami, a la sociedad y a la economía
de todos los países del globo, sin excep-
ción. Solo gracias a la meritoria resilien-
cia de la sociedad, a las políticas mone-
tarias de los bancos centrales y a los avan-
ces científicos para la consecución de va-
cunas contra el virus se ha evitado has-
ta el momento una catástrofe total. Sin
embargo, la incertidumbre sobre la si-
tuación general (sanitaria, económica y so-
cial) se mantiene y el escenario continúa
siendo inestable y de gran preocupación.

El sector español de la acuicultura no ha
sido, por supuesto, ajeno a ello. Desde un
primer momento la Unión Europea y el
Gobierno de España tuvieron claro que,
inmediatamente tras la defensa de la sa-
lud pública, debía garantizarse a toda cos-
ta el aprovisionamiento de alimentos a la
sociedad como algo esencial. En este
sentido la producción en España de ali-
mentos de origen acuático mediante
acuicultura tuvo la consideración de sec-
tor esencial y la totalidad de las empre-
sas españolas de acuicultura se mantu-
vieron activas. Sin embargo, las compli-
caciones operativas y la volatilidad de los
mercados han sido retos difíciles de su-
perar. Con las sucesivas olas de la crisis
sanitaria el canal Horeca ha continuado
básicamente inactivo, extinguiéndose la
leve recuperación experimentada du-
rante la temporada estival. Especial-
mente, ha quedado apagada la parte de
Horeca dependiente del turismo y esto ha
tenido un impacto grave sobre el sector
de la acuicultura. Por el contrario, las ven-

tas al canal minorista han continuado
siendo dinámicas, absorbiendo incluso
parte de las ventas que solían encauzar-
se por Horeca. La capacidad de adapta-
ción de muchas empresas de acuicultu-
ra, redirigiendo sus ventas de Horeca aho-
ra hacia el canal minorista, ha demostrado
ser esencial para la supervivencia de
este sector. Por otra parte, se sigue ob-
servando una tendencia ascendente en la
comercialización de pescado elaborado
(sobre todo fileteado). La logística del
transporte de pescado (tanto para el
mercado, como en vivo) se ha ido recu-
perando de los cierres iniciales en pri-
mavera, excepto en los casos de fletes aé-
reos donde la disminución en el número
de vuelos sigue impactando sobre su cos-
te y disponibilidad.

Las diferentes especies de pescado de
acuicultura han venido sufriendo el im-
pacto de la crisis de manera dispar en sus
precios. Los precios de primera venta (del
acuicultor a su primer cliente) han caído
en todos los casos, pero son especialmente
bajos en el caso de la dorada debido a im-
portaciones masivas a precios muy bajos
desde Turquía y Grecia, y al del salmón
de noruega que afecta directamente al de
la trucha arco iris cultivada en España.

En los últimos meses de 2020 las Conse-
jerías de Pesca de las Comunidades Au-
tónomas comenzaron a publicar convo-
catorias de ayudas extraordinarias del
FEMP (artículo 55: Medidas de salud pú-
blica) otorgando capital circulante y com-
pensaciones a los acuicultores para paliar
parcialmente las consecuencias de la Co-
vid

La acuicultura se ha convertido en un  
aporte fundamental durante la pandemia
para sostener la salud pública

La investigación en acuicultura es fundamental para el desarrollo del sector.

Las ventas al canal
minorista han
continuado siendo
dinámicas

El cierre del canal
Horeca ha afectado al
sector acuícola



En general, las condiciones de elegibilidad
para acceder a estas ayudas pueden con-
siderarse razonables pero el monto de las
ayudas individuales es insuficiente debido
a las exiguas cantidades totales de fondos
puestos disponibles en las convocato-
rias

A pesar de los incuestionables daños
que ha dejado la pandemia de coronavi-
rus, lo sucedido en 2020 aporta algunas
lecciones que interesa reconocer. Una de
ellas es la puesta en valor, nuevamente,
del trabajo de los científicos impulsando
el conocimiento y de la ciencia como ele-
mento que resuelve problemas sociales
tangibles. Por otra parte, la soberanía ali-
mentaria (es decir, la suficiente disponi-
bilidad de alimentos en cantidad, calidad
y precio) vuelve a situarse alto en la
agenda política, como pilar del estado de
bienestar, tras casi cien años dándose por
descontado, por lo menos en el mundo de-
sarrollado. Y , por último, la solidaridad
humana, que ha hecho patente que hay
correas de transmisión internas en la so-
ciedad que conectan partes que en ciertos
momentos parecían independientes o li-
bres de ataduras. 

Acuicultura

Planta de cultivo acuícola.

Las campañas de
comunicación van a ser
ejes de acción de este
sector

El Comité de Acuicultura de Andalucía
ha diseñado una nueva Estrategia An-
daluza para el Desarrollo de la Acuicul-
tura Marina para el periodo 2021-2030. El
resultado son once líneas estratégicas
de actuación enfocadas al desarrollo de
la innovación, la promoción en los mer-
cados o la planificación de los espacios del
litoral andaluz para acoger nuevas ins-
talaciones de cultivo y la mejora de los
procedimientos administrativos.

Esta estrategia plurianual de desarrollo de
la acuicultura es una obligación para re-
cibir fondos comunitarios para este sec-
tor. Andalucía contará con más de 20 mi-
llones de euros provenientes del nuevo
Fondo Europeo Marítimo de la Pesca y la
Acuicultura (Fempa), que la Junta de An-
dalucía pondrá a disposición del sector
hasta 2023 para apoyar la creación de nue-
vas empresas, la innovación y el desa-
rrollo tecnológico de las empresas acuí-

colas, la puesta en valor de los pescados
y mariscos que producen, el refuerzo del
papel de las organizaciones de produc-
tores o el apoyo a las empresas que se han
visto afectadas en su facturación por la
pandemia, entre otras causas.

La acuicultura marina en Andalucía está
integrada por cerca de un centenar de em-
presas que generan más de 2.000 emple-
os directos e indirectos. 

El Comité de Acuicultura de Andalucía define la estrategia 2021-
2030
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Andalucía

Grupo Ricardo Fuentes culmina su proceso
de especialización en atún rojo tras vender
sus activos de dorada y lubina

Texto y fotos:  
Juan Manuel Moreno 

Grupo Ricardo Fuentes refuerza su es-
pecialización en atún rojo con el
acuerdo para vender sus activos de

dorada y lubina a Avramar. Esta acción, pre-
vista en su plan estratégico, posibilitará a la
empresa española aumentar los recursos para
la producción y comercialización de túnidos
a nivel mundial. En concreto, todos los me-
dios técnicos y humanos destinados hasta
ahora a dorada y lubina se reconducen ha-
cia el atún rojo.

“Se trata de una decisión estratégica que nos
va a permitir ofrecer un mejor servicio a
nuestros clientes actuales y llegar a nuevos
mercados de forma más rápida. Es un pro-
yecto apasionante que nos va a permitir re-
forzar nuestra posición de referencia en el
sector del atún rojo. Seguiremos apostando
por la innovación para ofrecer un producto
de alta calidad”, ha explicado a Europa
Azul David Martínez, director gerente de
Grupo Ricardo Fuentes.

Esta reorganización permitirá al grupo em-
presarial optimizar su área de trabajo prin-
cipal, ampliando la capacidad y velocidad de
respuesta. Grupo Ricardo Fuentes comenzó

a exportar atún rojo capturado en el Medi-
terráneo a Japón en los años 90. Hoy está pre-
sente en más de veinte países de los cinco
continentes. Aunque exporta la mayoría de
su producción anual, tiene en marcha un pro-
ceso para reforzar la presencia de su atún rojo
en el mercado nacional con un enfoque muy
claro hacia la alta gastronomía. 

Además, para consolidar su producto en to-
dos los mercados, ha reforzado su actividad
comercial lanzando una nueva marca, ‘Fuen-
tes, el atún rojo’, que refleja el carácter fami-
liar y artesanal de la empresa con más de 50
años de trayectoria.

Grupo Ricardo Fuentes comercializa anual-
mente 16.000 toneladas de atún rojo criados en
las granjas acuícolas de Cartagena y San Pedro
del Pinatar (Murcia), Túnez y Malta y en las al-
madrabas de Barbate (Cádiz), Portugal y Ma-
rruecos empleando a más de 900 trabajadores.

En Andalucía, además de gestionar el 50%
de la almadraba de atún rojo en asociación
con Petaca Chico, tiene instalaciones y pun-
tos de venta en Cádiz, el Puerto de Santa Ma-
ría e Isla Cristina. Asimismo, el pasado mes
de julio, tras una inversión de 1,4 millones
de euros, Grupo Ricardo Fuentes inauguró
en Huelva, junto a la nueva lonja, un espa-
cio de mil metros cuadrados destinados a la
venta al por mayor y a la elaboración de pro-
ductos pesqueros.

Igualmente, el pasado mes de mayo, el Gru-
po finalizó la recuperación y renovación del
vivero en San Pedro del Pinatar, que se ha-
bía visto dañado en la DANA de septiembre
de 2019. Estos trabajos, en los que invirtió cin-
co millones de euros, también sirvieron
para reconvertir al engorde de atún rojo la par-
te del vivero que se destinaba hasta entonces
a dorada y lubina.

La nueva entidad
agrupa a las empresas
acuícolas Andromeda
Group, Nireus, Selonda
y Perseus

Almadraba gaditana en pleno trabajo
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A partir de ahora la empresa destinará todos sus recursos a la producción y co-
mercialización del Thunnus thynnus. La actividad con el atún rojo ha centrado
la transformación de esta entidad durante las tres últimas décadas. Con la ven-
ta de los activos de dorada y lubina se completa un proceso para reforzar su po-
sición de liderazgo en esta industria.



Avramar se convierte en el mayor
productor acuícola del Medite-
rráneo

La decisión empresarial de Ricardo Fuentes ha
contribuido a que la nueva asociación Avra-
mar se convierta en la marca líder mundial en
lubina y dorada y en el mayor productor de
pescado del Mediterráneo. Corvina y pargo ro-
sado son otras especies que también comer-
cializa esta nueva marca.

Avramar surge de la unión de la acuicultura
griega y española, con el acuerdo de las em-
presas acuícolas Andromeda Group, Nireus,
Selonda y Perseus. Así, Avramar suma un vo-
lumen de producción total de más de 70.000
toneladas y presencia en más de 30 países.
Además cuenta con más de 2.300 empleados
en Grecia y España. 

Andalucía

Avramar surge de la
unión de la acuicultura
griega y española

Cuatro empresas acuícolas se han unido y reforzarán sus intereses.
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Mediterráneo

Texto y fotos:  
Juanma Moreno

Faape denuncia la “falta de sensibili-
dad” de la Comisión Europea y se-
ñala que los Totales Admisibles de

Capturas (TAC) propuestos para el nuevo
curso supondrán un nuevo descenso de las
posibilidades de pesca en especies demer-
sales. Es el caso de pesquerías como la mer-
luza sur (recorte del 5%), la cigala del
Golfo de Cádiz (reducción del 15%), o el vo-

raz del Estrecho (un 20% menos). El sector
andaluz avisa del riesgo de estas reduc-
ciones y pone en duda la rentabilidad de la
actividad. 

Especialmente complicada es la situación
para los pescadores de arrastre del litoral
mediterráneo, que sufrirán una nueva re-
ducción de los días de pesca, esta vez del
7,5% debido al plan de gestión para los re-
cursos demersales de estas aguas, y con la
inclusión de zonas de veda permanentes.

Se trata de una flota que antes del polémi-

co reglamento comunitario ya había pasa-
do de contar con 212 barcos a los 93 ac-
tuales. Esta reducción del 7,5% de los días
de pesca se suma al descenso del 10% es-
tablecido el pasado mes de octubre. De
acuerdo a datos de la Consejería de Pesca,
estas reducciones afectan a 300 barcos y
2.000 pescadores en el conjunto de Anda-
lucía y supondrán “una pérdida del 20% en
la facturación del sector andaluz”, según ex-
presa el ente en un comunicado.

La administración andaluza se ha alineado
con los intereses de los pescadores y exige
que se garantice la actividad y se modifi-
que el reglamento para poder recuperar
días de pesca perdidos. Igualmente, desde
la Consejería de Pesca andaluza se reclaman
al Ministerio “compensaciones inmediatas”
para mitigar las reducciones de las posibi-
lidades pesqueras. 

Decepción entre los pescadores andaluces
por las cuotas que la UE propone para 2021

La flota del Mediterráneo está muy molesta con la reducción de los días de
pesca.

La Federación Andaluza de Asociaciones Pesqueras (Faape) ha mostrado su des-
contento con el acuerdo que los ministros de pesca de la Unión Europea han al-
canzado en diciembre. Desde el sector se advierte de lo “peligroso” de este marco
para los intereses socioeconómicos de los trabajadores, especialmente en el
contexto de la pandemia por Covid-19 tras un complicado 2020.

La reducción del 7,5%
de los días de pesca se
suma al descenso del
10% establecido el
pasado mes de octubre

Las medidas afectan a
300 barcos y 2.000
pescadores en el
conjunto de Andalucía





Texto y fotos:  
Francesc Callau

Este acuerdo prevé entre otras medi-
das, un recorte del 5% en las captu-
ras de merluza en aguas españolas y

una reducción de los días de actividad del
7,5% para la flota de arrastre.

Si tenemos en cuenta que la media anual de
días de trabajo de un barco del arrastre en
Catalunya, es de 180 días, con esta nueva
medida, los días de pesca disminuirían has-
ta los 166 días.

Este acuerdo, que el gobierno español con-
sidera beneficioso, dado que la idea inicial
era reducir el esfuerzo en un 15%, ha sido
muy mal recibido por los pescadores cata-
lanes, a pesar de que piensan que todavía
hay tiempos para evitar la desaparición del
sector.

La flota pesquera catalana se ha reducido
a la mitad en los últimos quince años. De
las 1.382 embarcaciones que en 2003 pes-
caban en el litoral catalán, en 2018 queda-
ban 702. Además en Catalunya ya se prac-
tican otros procedimientos de reducción de
esfuerzo pesquero como las vedas bioló-
gicas o la reducción diaria del horario de
pesca.

El sector considera el acuerdo “una ver-
güenza”. La propuesta del Departamento
de Agricultura, Ganadería, Pesca y Ali-
mentación (DARP) y el sector pesquero ca-
talán del arrastre, es una apuesta decidida
por cogestionar las políticas pesqueras,
basada en los resultados del trabajo efec-
tuado por pescadores, científicos y perso-
nal técnico de la Administración.

En cambio, el objetivo del Plan multianual
de la Comisión Europea es el de llegar al
RMS (rendimiento máximo sostenible) en
2025, de acuerdo con una reducción pro-
gresiva del esfuerzo de hasta un 40%, so-

portada por un informe elaborado por el
Comité Científico, Técnico y Económico de
la Pesca de la UE, a partir de datos antiguos
que no se corresponden con la situación ac-
tual. 

Mediterráneo
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De 180 días de media, de faenas, se pasarán a 166 días.

Malestar del arrastre catalán con el MAPA por
la negociación a Europa del Plan multianual de
especies demersales mediterrá-
neas 
El sector pesquero del arrastre catalán y en general de todo el Mediterráneo es-
pañol, está muy preocupado por la poca repercusión que ha tenido el gobierno
español en la negociación de los ministros de Pesca de la Unión Europea que tuvo
lugar antes de Navidad y en el acuerdo sobre la pesca para la flota comunitaria
durante el 2021 para el Mediterráneo.

La flota pesquera
catalana se ha reducido
a la mitad en los
últimos quince años

El sector considera el
acuerdo “una
vergüenza”.
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Catalunya

Texto y fotos:
Francesc Callau

El Departamento de Agricultura de la
Generalitat de Catalunya, mediante la
Dirección General de Pesca y Asuntos

Marítimos, ha aprobado el reconocimiento de
la Organización de Productores Pesqueros
(OPP) de Pescado Azul de Catalunya.

Esta organización de productores, agrupa 14
embarcaciones de la flota cerquera de los puer-
tos de la costa de Girona y uno de Barcelona,
el de Vilanova i la Geltrú. Esta es una flota es-
pecialmente castigada por la bajada de sus cap-
turas y el bajo precio obtenido en primera ven-
ta. La creación de esta OPP es una buena no-
ticia para este sector dado que se trata de una
herramienta que permite la gestión dinámica
de la actividad pesquera orientada a mejorar
el rendimiento económico de sus afiliados.

El establecimiento de estas organizaciones de
productores del sector pesquero y acuícola es
una política prioritaria del departamento de
Agricultura catalán, en la cual se han inverti-
do muchos esfuerzos los últimos años y que
se cristaliza con esta iniciativa.

Las organizaciones de productores pesqueros
(OPP) son organismos creados por produc-
tores del sector pesquero, reconocidos ofi-
cialmente y que representan los elementos bá-
sicos de la Organización Común de Mercados.
Las organizaciones de productores se encar-

gan de la gestión diaria de la pesca y ejercen
una función esencial en el funcionamiento de
la Política Pesquera Común y la Organización
Común de Mercados.

La finalidad de las OPP es permitir que los pro-
ductores (armadores y pescadores) cooperen
en la gestión de sus recursos con coherencia
económica y ecológica. Por eso, sus objetivos
son garantizar el ejercicio racional de la pes-
ca, mejorar las condicionas de venta de su pro-
ducción, favorecer la programación de la
producción, adaptar la oferta a la demanda,

concentrar la oferta, estabilizar los precios y fo-
mentar métodos de pesca que favorezcan la
pesca sostenible. Se trata de un instrumento
que permite la gestión colectiva de las activi-
dades de los productores y poder tomar me-
didas adecuadas para el logro de sus objetivos.

Las OPP pueden recibir ayudas del Fondo Eu-
ropeo Marítimo y de la Pesca (FEMP) para su
creación y ayudas para la preparación y eje-
cución de las actuaciones efectuadas dentro de
los planes de producción y comercialización
aprobados. 

Constituída la Organización de Productores
Pesqueros de Pescado Azul de Catalunya

Barcos de cerco de la costa de Girona.

Su aspiración es tratar de mejorar el rendimiento económico de sus afiliados. Es-
tas organizaciones pueden recibir ayudas del Fondo Europeo Marítimo y de la
Pesca para su creación y para la preparación y ejecución de actuaciones efec-
tuadas dentro de los planes de producción y comercialización aprobados.

Armadores y pescadores
cooperarán en la gestión
de sus recursos con
coherencia económica y
ecológica



Durante 2020 hemos podido ver en fotos
y vídeos, diferentes manifestaciones de ex-
plosiones de vida en el litoral que algo tie-
nen que ver, sin duda, con una menor fre-
cuentación humana por el confinamien-
to por la COVID 19. De eso saben mucho
los servicios de las reservas marinas que
dedican parte de su tiempo a colaborar
con profesores y alumnos, explicando y
mostrando los resultados de las reservas
donde los respectivos planes de gestión se
elaboran bajo el prisma de la protección
y de la regulación de usos con criterios res-
trictivos, en beneficio de todos..

Es también por esta razón por la que el
Plan de Acción para la Educación Am-
biental para la Sostenibilidad (PAEAS)
2020 – 2025 auspiciado por el CENEAM
– MITERD (Centro Nacional de Educación
Ambiental del Ministerio para Transición

Ecológica y Reto Demográfico) solicitó en
2020 a la Dirección General de Pesca Sos-
tenible la participación de la unidad de re-
servas marinas en el grupo de trabajo de
Espacios Naturales Protegidos en el seno
del PAEAS. Así, hemos aportado expe-

riencias en información, formación y edu-
cación ambiental y patrimonial realizadas
en las Reservas Marinas, contando las res-
puestas que da la mar a los cuidados pro-
piciados en las reservas marinas. 

Las reservas marinas de interés pesquero, faros de educación
Un mar protegido es un magnífico profesor 



Catalunya

Texto y fotos:
Francesc Callau

El grado de ejecución del Programa de mu-
jeres del mundo rural y marítimo de Ca-
talunya 2016-2020 ha sido prácticamen-

te total. Así lo indica el trabajo de evaluación en-
cargado por el Departamento de Agricultura, Ga-
nadería, Pesca y Alimentación, con el apoyo del
Departamento de la Vicepresidencia y de Eco-
nomía y Hacienda , con el objetivo de generar
aprendizajes sobre el diseño y la implementa-
ción del Programa e identificar propuestas de
mejora para el futuro Programa.

El Programa de mujeres del mundo rural y ma-
rítimo de Catalunya nace de la voluntad políti-
ca y técnica de incorporar la transversalidad de
género y el empoderamiento de las mujeres en
las políticas del Departamento de Agricultura,
Ganadería, Pesca y Alimentación. En el marco
de la Ley 17/2015, de igualdad efectiva de mu-
jeres y hombres, nace la segunda edición del Pro-
grama, que alcanza el periodo 2016-2020, con la
finalidad impulsar mejoras para las mujeres que
viven y trabajan en los entornos rurales y ma-
rítimos de Catalunya.

Se trata de un Programa orientado a lograr la
igualdad entre mujeres y hombres en el mun-
do rural y marítimo a través del empodera-
miento de las mujeres en todas sus vertientes. Es-
tablece 5 objetivos estratégicos, cada uno de los
cuales engloba una serie de objetivos específicos

concretados a partir de un proceso participati-
vo con agentes del sector.

Cada uno de los objetivos específicos ha des-
plegado una serie de actuaciones que se han de-
finido y aprobado anualmente atendiendo la dis-
ponibilidad presupuestaria y las prioridades de
cada unidad ejecutora. Las actuaciones cuentan
con un sistema de indicadores utilizados en el
seguimiento anual del Programa.

Alternativas e incertidumbres

El análisis de los componentes y los retos que se
han llevado a cabo en el despliegue del Progra-
ma indica que su diseño ha sido coherente en tér-
minos generales y que su estructura se vio con-
dicionada por las herramientas de planificación
del momento en que se realizó. Por esta razón,
hay algunas oportunidades de mejora en la con-
creción de los colectivos diana y sus necesidades,
la alineación de los objetivos, la concreción de los
resultados y la disposición de los indicadores.

Destacan los resultados y cambios impulsados
por algunas de las actuaciones analizadas (im-
pulso del asociacionismo, recursos específicos en
el ámbito pesquero y marítimo, etc.) y se iden-
tifican oportunidades de mejora para algunas
otras.

La evaluación también destaca que los meca-
nismos de gobernanza han sido estratégicos en
el despliegue del programa. Estos mecanismos
son el Grupo de Trabajo de Transversalidad de
Género (GTTG), la Red de dinamizadoras y el
Consejo Asesor de Mujeres del Mundo Rural y
Marítimo. El rol del Gabinete Técnico en este pro-
ceso ha sido clave en la coordinación de las ac-
tuaciones, el impulso del proceso de despliegue
y la identificación de nuevas actuaciones.

Retos de futuro

Con vistas a la elaboración del próximo Pro-
grama 2021-2025, el trabajo de evaluación plan-
tea algunas recomendaciones, como por ejem-
plo hacer uso de la Teoría del Cambio para su
diseño, ampliar los recursos destinados al Pro-
grama y a la Unidad de Igualdad de Género para
mejorar el logro de los resultados esperados, y
desplegar un sistema de seguimiento orientado
tanto al logro de los resultados esperados cómo
al grado de implementación.

Además, también señala que sería recomenda-
ble identificar las necesidades de apoyo finan-
ciero de las iniciativas de las mujeres en el mun-
do rural y dotarse de una estrategia de finan-
ciación que aborde la diversidad de necesida-
des.

Cumplidas casi todas las actuaciones 
previstas en el Programa de mujeres del mundo
rural y marítimo de Catalunya 2016-2020

Nace de la voluntad
política y técnica de
incorporar la
transversalidad de
género

El Departamento de Agricultura, dentro del marco del fondo PROAVA del Departa-
mento de la Vicepresidencia y de Economía y Hacienda, ha encargado una evaluación
de los resultados de este Programa que nació con la voluntad de impulsar mejoras para
las mujeres que viven y trabajan en los entornos rurales y marítimos de Catalunya.

Crece el empoderamiento de la mujer en la actividad pesquera.
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Catalunya

Una guía de especies de la pesca recreativa en
la costa catalana trata fomentar una práctica
responsable
Se estima que en Catalunya hay cerca de 54.000 pescadores recreativos marinos que
practican como mínimo una de las tres modalidades, sea la pesca desde la costa o em-
barcación o la submarina. Esta guía de bolsillo pretende ser una herramienta útil para
facilitar la identificación y la comparación de algunas especies y conocer más sobre
su estado actual.

Cada especie contiene un comentario con algún rasgo característico,
bien de su biología, bien de su morfología o bien de su estado po-
blacional actual. Además, para mejorar el conocimiento que se tie-
ne sobre el estado de las especies, se incorpora el concepto de vul-
nerabilidad. Las especies vulnerables se caracterizan por tener un
crecimiento lento y una longevidad elevada, o bien por tener un
potencial reproductor bajo, o bien por estar incluidas en los con-
venios internacionales de protección de la biodiversidad, y sobre
las cuales hay que tener una concienciación especial. Estas espe-
cies tienen un distintivo ante el nombre común en catalán según
3 rangos de vulnerabilidad establecidos: media, elevada y muy
elevada. Para ayudar a disminuir las capturas de individuos por
debajo la talla mínima legal o talla de primera madurez, la guía

tiene una regla en un lateral que puede ser empleada con ese ob-
jeto. Es esencial respetar las tallas mínimas y no capturar juveniles
y especies vulnerables y protegidas.

Así pues, esta guía de bolsillo pretende ser una herramienta útil
para facilitar la identificación y la comparación de algunas especies
objetivo y conocer más sobre su estado actual. No obstante, dado
que algunos datos pueden ir variando, se irá actualizando según
los cambios normativos o adelantos científicos.

En la elaboración de esta guía, se ha contado con la colaboración
y el asesoramiento científico de ICATMAR, practicantes exper-
tos de la actividad e investigadores expertos en alguna de las es-
pecies objetivo para corroborar los datos presentados. 

Cada especie contiene datos de su morfología y población 

Texto y fotos:
Francesc Callau

La Dirección General de Pesca y Asuntos
Marítimos del Departamento de Agricul-
tura, Ganadería, Pesca y Alimentación de

la Generalitat de Catalunya pone a disposición de
la comunidad de pescadores recreativos y de todo
el mundo interesado una guía que aporta infor-
mación sobre las principales especies objetivo de
la actividad, para dar así a conocer las principa-
les características biológicas, ecológicas y legales
y promover unos hábitos de pesca responsables
en beneficio de todo el mundo.

Con esta guía, se quiere hacer tomar en consi-
deración las características biológicas de las es-
pecies y la información sobre los ecosistemas que
habitan a fin de que la actividad pueda practicarse
de manera sostenible, puesto que esta práctica re-
presenta una fuente de presión más sobre el me-
dio marino. De acuerdo con el estudio del Insti-
tuto Catalán de Investigación para la Gobernanza

de Mar (ICATMAR) publicado en 2020, se esti-
ma que hay en Catalunya cerca de 54.000 pesca-
dores recreativos marinos que practican como mí-
nimo una de las tres modalidades, sea la pesca
desde costa o embarcación o la submarina.

La publicación incluye un listado de algunas de
las 65 especies objetivo de la actividad, teniendo
en cuenta las 3 modalidades de pesca y su esta-
do de vulnerabilidad, obtenidas gracias a los re-
sultados de las encuestas realizadas a los practi-
cantes de la actividad en Catalunya, recogidos en
el estudio de ICATMAR, junto con el asesora-
miento de practicantes expertos en la materia.

65 especies

La guía presenta ilustraciones de las 65 especies
y comprende los datos siguientes: los nombres co-
munes en catalán, castellano, inglés y francés; la
modalidad con que se suelen pescar (costa, em-
barcación o submarina); la talla mínima legal (en
cumplimiento de la normativa estatal y europea);

la talla de primera madurez entendida como una
estimación de la medida a la cual el 50% de los
individuos de una especie son sexualmente ma-
duros (extraída de la literatura científica); los pe-
riodos y picos de reproducción, dado que se con-
sideran momentos de máxima vulnerabilidad
para la especie (extraídos de la literatura y el co-
nocimiento científico); el rango de profundidades
donde vive la especie según sí es ausente o pre-
sente de manera irregular o si tiene máxima pre-
sencia; el hábitat donde se suele encontrar la es-
pecie (clasificación según 9 tipos de hábitats: mar
abierto – lejos de la costa, mar litoral – cerca de
la costa, costa rocallosa, playas y arenales coste-
ros, bahías marinas – incluidos estuarios, puer-
tos – ambientes urbanos y artificiales costeros, pra-
derías de fanerógamas, fondos sedimentarios –
de barro, arena y grava, y rocas profundas – y bar-
cos hundidos); periodos de veda para las dos es-
pecies que presentan en la actualidad: las erizos
y la sepia, y una escala aproximada en cada pá-
gina para tener una estimación de la medida es-
tándar de cada especie. 
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Catalunya

Este premio, que conlleva un certificado de
sabor y calidad en línea con las estrellas
Michelin, supone una ventaja competi-

tiva y un nuevo espaldarazo para Balfegó en el
sector de la alta gastronomía. Tanto el lomo
como la ventresca han superado un riguroso
proceso de selección, consistente en un análisis
sensorial a ciegas de productos procedentes de
más de 120 países, y han sido evaluados por 200
de los más reputados chefs y sumilleres de todo
el mundo, siguiendo un enfoque sistemático se-
gún criterios de olfato, apariencia, sabor, textura
y sensación final.

El lomo y la ventresca de atún rojo Balfegó han
logrado la puntuación máxima en este proce-
so, tres Estrellas oro que acreditan un “Sabor ex-
cepcional”, a juicio del iTQi. Para Juan Serrano,
director general de Balfegó, “el Superior Taste
Award es un gran reconocimiento a los es-
fuerzos de nuestra empresa por ofrecer pro-
ductos de alta calidad y una experiencia gas-
tronómica de primer nivel. Nos enorgullece con-
tar con estas tres estrellas que corroboran el por-
qué grandes chefs de nuestra cocina eligen atún
rojo Balfegó. Lo hacen por su sabor, textura, ca-
lidad y su versatilidad extraordinaria, pero lo
hacen también por ser un producto con nom-
bre y apellidos, sostenible y trazable desde su
origen”.

Hace ya años que Balfegó se decantó por la gas-
tronomía como la mejor opción para acercar, a
las mesas de los consumidores españoles, su
producto, el Atún Rojo Balfegó, pescado y ges-
tionado de manera sostenible, desde una pers-
pectiva de innovación, trazabilidad y calidad
extra.

El reconocimiento del International Taste &
Quality Institute a la excelencia del atún rojo

Balfegó se suma a los dos certificados AENOR
a la sostenibilidad medioambiental y frente al
COVID-19, obtenidos durante la crisis sanita-
ria, sellos que avalan los sistemas y protoco-
los adoptados por Balfegó tanto en sus centros
de producción, como en el desarrollo de sus ac-
tividades gastronómicas y turísticas, así como
la trazabilidad, la autenticidad y las buenas
prácticas de la empresa tanto en mar como en
tierra. 

La ventresca y el lomo de atún rojo Balfegó 
galardonados con tres estrellas oro por el 
International Taste Institute

“El Superior Taste
Award es un gran
reconocimiento a los
esfuerzos de nuestra
empresa”

Balfegó, empresa especializada en pesca, acuicultura y comercio de atún rojo del Atlán-
tico y el Mediterráneo, ha sido galardonada por el International Taste & Quality Ins-
titute (iTQi), líder mundial en certificación de alimentos y bebidas. Concretamente, esta
institución ha reconocido a los dos productos presentados por Balfegó, el lomo y la ven-
tresca de atún rojo, con la máxima puntuación (tres estrellas) de su galardón Superior
Taste Award. 

El lomo como la
ventresca han superado
un riguroso proceso de
selección

Lomo en sakus.

Balfegó recibe premios por los lomos de atún y su ventresca en Taste Award.
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Laboral

Si  en diciembre la petición de priorización
de los pescadores como sector esencial se
formulaba “dentro de las posibilidades de

programación que establezca Sanidad” y con
total respeto a la misma, desde la Cooperativa
de Armadores de Vigo, ARVI, se han dirigido
con nuevo escrito a las autoridades de Sanidad
del Estado y de la Xunta de Galicia propo-
niendo algunas pautas respecto al proceso
vacunal, con el fin que se establezcan algunas
pautas respecto al proceso vacunal. En este sen-
tido, solicitan que se establezca para la flota pes-
quera vacunas monodosis, (p. ej. la vacuna de
Janssen que al parecer será aprobada a prime-
ros de marzo), al requerir una sola dosis. Esto
permitirá solventar la problemática que gene-
raría la administración de la segunda dosis de
recuerdo, dadas las condiciones especiales
que los pesqueros representan como centros de
trabajo, en general para todos los pescadores,
pero especialmente para las flotas de altura y
gran altura, cuyos tripulantes tienen periodos
de embarque superiores al plazo necesario para
administrar la segunda dosis de recuerdo. 

También desde ARVI solicitaban el estableci-
miento de pautas vacunales conjuntas de tri-
pulación de cada barco (todos los tripulantes
en un solo turno); si los tripulantes tuviesen que
atender directrices de grupo vacunal distintas,
por las que acudan a centros de salud diferentes,
en plazos diferentes, será muy difícil, por no de-
cir imposible realizar satisfactoriamente las ne-
cesarias vacunaciones, y en muchos casos que-
darán tripulantes sin vacunar. 

Por este motivo, desde ARVI solicitan que am-
bas ideas sean valoradas por Sanidad y por la
Comisión de Salud Pública, que decide las cues-
tiones relativas a la vacunación, de modo que
respetando el orden que se establezca para va-
cunar a los pescadores en general (tanto de ba-
jura como de altura y gran altura), se puedan
incorporar estos dos factores organizativos
en su proceso vacunal. 

Aetinape  

Que la pesca y los marineros son servicio
esencial de la economía quedó patente ya des-

de el primer momento en que se decretó el es-
tado de alarma a raíz de la crisis sanitaria del
covid. Por ello,  la Asociación Española de Ti-
tulados-Náutico Pesqueros (Aetinape) cree
que esa consideración debe prevalecer a la hora
de elaborar los planes de vacunación españo-
les. Eso es lo que la entidad solicitará al Mi-
nisterio de Sanidad para que dé directrices a las
comunidades autónomas para que articulen el
calendario contando con la gente que se em-
barcará en fechas próximas. 

Todos los sectores pesqueros solicitan la  
vacunación 

Todos los sectores pesqueros solicitan que se priorice la vacunación de los sectores pes-
queros. Alegan que conviven en espacios en los que es difícil cumplir las recomenda-
ciones y que no tienen cerca la atención hospitalaria en caso de resultar infectados de
Covid. En esta dirección, la flota atunera española, agrupada en la Organización de Pro-
ductores Asociados de Grandes Atuneros Congeladores (OPAGAC), ha pedido al Go-
bierno y a las comunidades autónomas prioridad en la vacunación para sus 1.200 tri-
pulantes, de los que 650 son extranjeros y 550 nacionales. Todo ello, con la necesidad
de operar el relevo de cientos de marineros en el primer semestre de este año, a través
de los puertos de Abidjan (Costa de Marfil), Victoria (Seychelles) y Manta (Ecuador).

Todas las flotas insisten en ser vacunadas.
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Puertos del Estado ha hecho públicas
las estadísticas de cierre de 2020 en las
que se refleja un importante descen-

so en la descarga de pesca fresca en las prin-
cipales lonjas del país. En total se contabi-
lizaron 164.450 toneladas de pescado, un
19,93 % menos que el año anterior. En el mes
de diciembre se subastaron 9.084 toneladas.
El 2020 ha estado marcado por la incidencia
de la COVID-19, que afectó tanto al volumen
de las descargas como al valor, principal-
mente de aquellas especies dirigidas al ca-
nal HORECA.

La primera lonja de España según los datos
de Puertos del Estado es la de Vigo, con un
cómputo total de 36.797 toneladas en 2020.
Esto es un 53,89 % menos que en 2019, si
bien esta pronunciada bajada se debe al fin
de la inclusión en la contabilidad estadísti-
ca de los mejillones de viveros flotantes. La
próxima serie estadística, enero de 2021, será
la primera en comparar dos ejercicios sin el
efecto distorsionador del bivalvo.

A Coruña terminó el año con 33.299 tone-
ladas de pescado fresco en su rula, un 7,31
% menos que en 2019; en el mes de diciem-
bre las descargas fueron de 1.730 toneladas.
En Pasaia durante 2020 se registraron 20.462
toneladas, un 6,52 % menos que el año an-
terior; en el mes de diciembre las descargas
fueron de 1.546 toneladas.

La lonja de Avilés cierra 2020 con un im-
portante crecimiento, del 42,54 %, y 17.811

toneladas de pesca fresca. Este aumento se
debe a factores coyunturales como el apla-
zamiento de la costera de la anchoa, que dio
tiempo al pelágico a llegar a la costa astu-
riana desde el País Vasco, y otros de carác-
ter estructural como el traslado de varios
arrastreros portugueses a las dársenas de
Avilés para la captura de caballa.

Bahía de Cádiz cierra la lista de los cinco pri-
meros con 15.545 toneladas, un 2,35 % me-
nos que en 2019. En el mes de diciembre se
vendieron 912 toneladas. 

En total se
contabilizaron 164.450
toneladas de pescado

La primera lonja de
España es Vigo con un
cómputo total de 36.797
toneladas

La pesca fresca ha descendido un 20 por ciento
en los puertos del Estado

La lonja de comercialización de Ondarroa ha entrado en funcionamiento para la descarga de especies del Cantábrico.
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El sistema portuario español cerró el ejer-
cicio 2020 con 515.682.392 toneladas movi-
das, lo cual ha supuesto un descenso del
8,65% respecto al año anterior. El presidente
de Puertos del Estado, Francisco Toledo, va-
loró positivamente los resultados, recor-
dando que en el primer semestre de 2020 se
pronosticaba un cierre en negativo que po-
dría hacer perder entre el 10 % y el 16% de
los tráficos. “Durante este ejercicio veremos
una recuperación gradual de los tráficos has-
ta alcanzar cifras similares a 2019”, señala
el organismo.

A pesar de haber cerrado el ejercicio con
unas bajadas generalizadas en todas las for-
mas de presentación de las mercancías, la
mercancía general, la que más valor apor-
ta a la cuenta de resultados de los puertos,
y que supone cerca del 52 % del total mo-
vido, ha recuperado en el último cuatri-
mestre gran parte de lo perdido desde el ini-
cio de la pandemia. “Productos como los
abonos, aceites, frutas y hortalizas han
contribuido con sus incrementos a alcanzar
los 261,6 millones de toneladas movidas, re-
duciendo el descenso al -4,5 % respecto a
2019”, indica Puertos del Estado.

Los graneles líquidos, el segundo grupo de
mercancías más numeroso con 167,1 mi-
llones de toneladas, el 33 % del total, des-
cendieron un 10,7 %, lastrados por la bajada
de biocombustibles, petróleo crudo y fue-
loil, aunque también ha habido productos
que se han incrementado como el gasoil.

Los graneles sólidos, con 77 millones de to-
neladas movidas, el 15,2 % del total, han su-
mado un mes más de descenso, consta-
tándose el desplome del tráfico de carbón
(-24,3 %), debido al acuerdo de cerrar cen-
trales carboeléctricas para mitigar el cam-
bio climático, y algunos productos de
construcción como el cemento (-9 %) y el as-
falto (-6,7 %).

“Afortunadamente, la posición estratégi-
ca de los puertos españoles en el contexto
del comercio mundial y de las principales
rutas marítimas, han permitido que las
mercancías en tránsito siguieran crecien-
do hasta los 156 millones de toneladas, un
+0,8 % más que en 2019, lo cual represen-
ta que se mantiene el ratio de que 1/3 de
las mercancías movidas en nuestros puer-
tos tienen como destino final otros países
de nuestro entorno”, aseguran desde Puer-
tos del Estado  

Un 8,65 menos en toneladas de tráfico comercial

El sistema portuario
español cerró el
ejercicio 2020 con
515.682.392 toneladas
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Texto: Teresa Montero.
Fotos: Agr Food Marketing

Un año más el sello de origen Crianza de
Nuestros Mares ha encargado a la
consultora GfK un sondeo para cono-

cer la evolución del consumo de pescados fres-
cos en los hogares españoles. 

Así durante la semana del 4 al 11 de enero de
2021, esta compañía de investigación de mer-
cados ha realizado 1.005 entrevistas a una
muestra representativa de la población española,
tanto por su distribución geográfica como por
su configuración socioeconómica. 

Del análisis de las respuestas obtenidas duran-
te las encuestas, efectuadas con personas de todo
el país, se ha obtenido una radiografía del esta-
do actual del consumo de productos frescos del
mar en los domicilios españoles.  

Menor consumo  

Es momento de recordar que las autoridades sa-
nitarias, a través de la Agencia Española de Se-
guridad Alimentaria y Nutrición (AESAN), re-
comiendan que la presencia de pescados y ma-
riscos en cualquiera de sus formatos (frescos, con-
gelados o conservas, marinos o fluviales) alcance
una cantidad entre tres y cuatro raciones por se-
mana. 

Según los resultados recogidos de la extrapola-
ción estadística del universo configurado por el
sondeo de GfK, se observa un notable descen-
so con respecto a las cantidades de pescado fres-
co recomendadas por las autoridades que velan
por la salud pública. 

Así, la tendencia descendente de la presencia de
este producto en los hogares se confirma, sien-
do la frecuencia de consumo a 1,7 raciones a la
semana, por debajo de las recomendaciones de
las autoridades sanitarias. Un nuevo hito en la

trayectoria decreciente, a nivel nacional, de la me-
dia de consumo de pescados frescos en los ho-
gares españoles.

El año pasado, el mismo muestreo realizado so-
bre los hábitos de consumo arrojó una cifra de
dos veces a la semana. Y en el 2017 el 51,3% de
los hogares consultados realizaban un consumo
medio de pescado fresco superior a dos racio-
nes por semana.

Actualmente, algo menos de la mitad del con-
sumo declarado de pescado fresco en los hoga-
res (45,8%) se sigue realizando con una fre-
cuencia mínima de dos veces a la semana. Y tan
sólo un 1,4% de hogares declara consumir pes-
cado fresco todos los días.

Lo preocupante es que hasta un 30% confirma
que solo ingiere pescado fresco una vez por se-
mana y un 6,2% una vez al mes. 

Razones económicas 

Y aunque los ciudadanos de nuestro país co-
nocen las ventajas nutricionales de la incorpo-
ración de pescados a su alimentación, no con-
sumen la cantidad recomendada por las auto-
ridades sanitarias. El precio y la debilitada si-
tuación económica de los hogares está como tras-
fondo de la situación.

Siete de cada diez españoles, el 73,5%, afirma que

Alarmante descenso del consumo de pescado
fresco en los hogares españoles 
De la mano del sello Crianza de Nuestros Mares, una nueva encuesta realizada en ene-
ro de 2021, confirma la trayectoria decreciente del consumo de pescado fresco en los
hogares españoles. La frecuencia a principios de año ha sido de 1,7 raciones semana-
les por persona. Descubrimos los cambios en los hábitos de consumo de este produc-
to vital para la salud.

El precio (65,4% de los
encuestados) es el
principal motivo por el
que no se consume
pescado fresco con la
frecuencia deseada 

Causas que se alegan para no consumir pescado.



le gustaría superar la barrera de las dos racio-
nes de pescados frescos a nivel doméstico se-
manales, cosa que no hacen, en un 65,4% de los
casos, por razones económicas. En las franjas más
desfavorecidas de la población, este porcenta-
je se eleva hasta el 76,8%.

El perfil del consumidor más intenso de pesca-
do fresco en casa, que llega a las dos raciones se-
manales, sería un hogar residente en el norte de
nuestro país, con hijos y con nivel socioeconó-
mico alto, medio‐alto y medio. 

Por el contrario, los segmentos de población con
una menor frecuencia media de consumo más
baja los forman los domicilios de personas con
un nivel socioeconómico bajo y medio‐bajo, sin
hijos, de la zona noreste y entre 50 a 65 años.  

En el noreste de nuestro país, y hasta con una
diferencia considerable con el norte, es donde
menos se consume pescado fresco. Le siguen el
centro y Canarias, empatados; y luego el sur, el
noroeste y el este de nuestra geografía.

En los hogares con hijos se observa mayor con-
sumo de pescado fresco que en aquellos en los
que no conviven niños. Atendiendo a la edad,
es en la franja que va de los 50 a los 65 años en
la que se produce la menor frecuencia de con-
sumo medio. Y la mayor, corresponde al inter-
valo que va desde los 30 a 39 años.  

Se desea consumir más

Además, esta encuesta pone de relieve cómo, a
pesar de que los españoles son conscientes de la
necesidad de aumentar el consumo de pescado
fresco, la brecha entre lo que se quiere consumir
y lo que se consume se está abriendo cada vez
más.
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La crisis desploma la
frecuencia del consumo
doméstico de pescados
frescos hasta 1,7 veces
por semana  

Sólo un 45% de
personas reconoce
consumir pescado
fresco más de dos veces
por semana

La frecuencia a principios de anõ ha sido de 1,7 raciones semanales por persona.

Frecuencia declarada en el consumo de pescado en los hogares.



Si comparamos el consumo declarado de pes-
cado fresco en el hogar con el consumo desea-
do, se aprecian importantes diferencias: se con-
sume mucho menos pescado fresco del que gus-
taría.

Casi el 75% consumiría pescado fresco más de
dos veces por semana, sin embargo tan sólo dice
hacerlo con esta frecuencia el 45,8% de los en-
trevistados. 

De media se consume con una frecuencia me-
dia de 1,75 veces por semana cuando lo desea-
do sería hacerlo con una frecuencia de 2,75 ve-
ces. 

El perfil de aquellos donde el diferencial entre
lo consumido y lo deseado es más grande (es de-

cir, consumen menos de lo que les gustaría) son
mujeres, individuos de 50 a 65 años, en zona cen-
tro y noreste.

El motivo de esta diferencia se explica en el ac-
tual contexto de crisis que atraviesa la economía:
el precio (65,4%) es el principal factor de no con-
sumir con la frecuencia deseada entre todos los
colectivos. 

Obviamente este motivo se hace más evidente
entre las personas de nivel socioeconómico
más bajo (76,8%) aunque es el motivo principal
en todos los niveles socioeconómicos. 

Y son los mayores de 65 años los que alegan en
un mayor porcentaje (72,6%) consumir menos
de los que les gustaría por el precio. Y aquellos

hogares en los que sus integrantes tienen eda-
des entre los 30 y 39 años manifiestan en un alto
porcentaje (37%), el más elevado por edades, que
es el tiempo el segundo factor, tras el precio, por
el que no consumen todo el pescado fresco que
desearían. 

Además del precio se suman otros motivos pero
con mucha menor incidencia: la falta de tiem-
po para cocinar (22,7%), la falta de conocimiento
(15%), lo incómodo que es de comer (14,9%) o
de cocinar (14,4%). Y hasta un 5% declara no con-
sumirlo porque no les gusta. 

Crianza de Nuestros Mares, sello de origen cre-
ado para reconocer las doradas, lubinas y cor-
vinas procedentes de su cultivo en las costas es-
pañolas, realiza cada año este estudio con el ob-
jetivo de acercarse a los consumidores. 

El distintivo se esfuerza para conocer las ten-
dencias actuales de los consumidores y adaptarse
a ellas. 

No olvidemos que alcanzar la frecuencia de con-
sumo de pescados y mariscos que marcan las au-
toridades supone un beneficio global en cuan-
to a mejora de la salud pública. 
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GfK ha realizado este estudio de mercado, con resultados con-
trastados con los de años anteriores. En él se han tratado los si-
guientes aspectos: el perfil del consumidor de pescado fresco y
los hábitos de consumo de pescado fresco.

Los encuestados fueron advertidos de que respondieran sobre sus
hábitos de consumo sin considerar el pescado congelado o pre-
cocinado. Este estudio se centra únicamente en hábitos de con-
sumo de pescado fresco.

Por lo que respecta a la metodología de la investigación, señalar
que en total se han realizado 1.005 entrevistas a personas de to-
dos los niveles socioeconómicos y con edades que van desde los
18 hasta más de 65 años.

La distribución de la muestra se ha realizado proporcionalmen-
te según población general por las variables de sexo, edad, zona

y tamaño del municipio.

Andalucía, Cataluña, Comunidad Valenciana y Madrid son las
comunidades donde mayor número de entrevistas se ha llevado
a cabo. 

Para establecer una comparación de los indicadores obtenidos en-
tre los diferentes segmentos analizados y el total muestra, se uti-
liza la significatividad estadística.

Este concepto se refiere a un criterio de análisis estadístico resultado
de la interpretación conjunta de la diferencia entre dos valores y
el tamaño muestral de sus bases. Para este informe de resultados
se ha aplicado la significatividad a un nivel de confianza del 95%.

La consultora GfK, presente en más de 60 países, cuenta con casi
nueve décadas de experiencia en investigación sociológica. 

Metodología de investigación seguida en el estudio

Las clases
desfavorecidas reducen
de modo acusado sus
raciones de pescado
fresco consumidas

El estudio analiza los motivos por los que no se consume pescado
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Un año más llega la temporada de ba-
calao Skrei, que volverá a estar dispo-
nible en España por un breve espacio

de tiempo. Cada año, durante la temporada de
enero a abril, nuestros mercados y pescaderías
reciben este bacalao fresco, salvaje y gourmet,
que llega desde las frías aguas noruegas. Ex-
cepcionalmente único, el Skrei es fácilmente re-
conocible por su sello de calidad.  

Skrei significa nómada en noruego y hace refe-
rencia a los 1.000 km a contracorriente que esta
especie nada cada año desde el mar de Barents
hasta las costas del norte de Noruega. Este via-
je increíble fortalece la musculatura del Skrei y,
junto a una dieta de mariscos y arenques, hace
que su carne sea más firme y jugosa, tenga me-
nos grasa y una textura imposible de encontrar
en otros bacalaos.

Además de la calidad, un peso mínimo de 3kg
y unas determinadas condiciones de procesado
y conservación, el sello Skrei garantiza la sos-
tenibilidad de su pesca, que se realiza solo en
temporada y está controlada por un estricto sis-
tema de cuotas. De hecho, es uno de los pesca-
dos más sostenibles que se puede comer, por-
que proviene de la población de bacalao más sos-
tenible del mundo. Esto se debe a estrictos con-
troles regulatorios, la cooperación internacional
y la gestión de recursos, que sigue estrictas pau-
tas de captura para asegurar una población sana
y un proceso respetuoso con el medio ambien-
te.

Además, del Skrei se puede utilizar todo: su car-
ne blanca con sus características lascas y también
el hígado, las huevas, la piel, la carrillera e incluso
la lengua, un manjar muy apreciado en Noruega.
Esto también convierte al Skrei en un alimento
especialmente sostenible.

Por todas estas razones, el Skrei lleva más de 25
años triunfando en España y el año pasado al-
canzó las mejores cifras obtenidas de todos los

tiempos durante temporada, con un creci-
miento in precedentes del 35%. Los consumi-
dores españoles valoran la calidad de los pro-
ductos noruegos del mar, y entre ellos, por su-
puesto, el Skrei. 

Así, España se ha convertido en el primer país
del mundo por volumen en consumo de este
apreciadísimo bacalao noruego y, por todo
esto, la industria noruega espera poder continuar
esta línea ascendente durante 2021. Para ello, re-
alizará la mayor campaña de marketing pues-
ta en marcha hasta la fecha en España, para pro-
mover el conocimiento del Skrei y su presencia
en los canales de distribución y venta. Empe-
zando en febrero, la campaña de promoción del
Skrei ideada para 2021 será una de las más am-
biciosas de los últimos años, con acciones en te-
levisión y publicidad exterior, materiales para

4.000 puntos de venta distribuidos por todo el
territorio nacional, campaña de PR y en Redes
Sociales. Esta campaña masiva en distintos so-
portes tendrá un alcance estimado de 10 millo-
nes consumidores españoles.

Esto, unido un contexto general favorable, con
el consumo de bacalao creciendo en España—

especialmente entre los consumidores más jó-
venes, según avalan datos de un estudio de la
consultora especializada Kantar sobre el con-
sumo de pescado en nuestro país— hacen pre-
ver una exitosa campaña del Skrei en 2021. 

Desde ahora estamos deseando comenzar una
nueva temporada del Skrei y poder disfrutar un
año más de esta joya gastronómica que cada año
llega desde Noruega. . 

Vuelve a España el Skrei, el bacalao noruego
excepcionalmente único
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Texto Teresa Montero.        

El naval es el primer sector que se une para
aprovechar el caudal de fondos europe-
os que llegará a España. El astillero pú-

blico Navantia, la sociedad que agrupa a las em-
presas privadas del sector (Pymar) y Siemens
han presentado al ministerio de Industria, Co-
mercio y Turismo (MINCOTUR) el “Programa
para la Transformación del Sector Naval”, que
incluye tanto a astilleros como a toda la cade-
na de suministros. 

Un gran proyecto para salir de la crisis del co-
ronavirus y transformar la economía. Se alinea
con el Plan España Puede y la Agenda 2030 y
contempla seis líneas tractoras, que reúnen 21
iniciativas con más de 90 proyectos a desarro-
llar en el período 2021-2026.

El programa aspira a generar, en seis años, un

incremento del 6% de la cifra de negocio del sec-
tor y de entre el 15 y el 20% de su competitivi-
dad, con un efecto total sobre la economía de
más de 3.000 millones de euros. 

Además, supondrá la creación de unos 1.700 em-
pleos y facilitará la cualificación digital de al-
rededor de 30.000 trabajadores provenientes de
diferentes puntos de la geografía de nuestro país.

El objetivo, según declaraba Pymar a Europa

Azul, “ha sido identificar las principales pa-
lancas que ayuden a mejorar la competitividad
de los astilleros privados españoles, como la au-
tomatización de procesos, la diversificación de
la producción y la sostenibilidad medioam-
biental”. 

Asimismo, por lo que respecta al ámbito me-
dioambiental, el programa impulsará la re-
ducción de emisiones de CO2  (el equivalente
a 50.000 toneladas en el periodo 2021-2026).

Los participantes

Hasta el momento, más de 15 astilleros, 65 em-
presas significativas de la industria naval, sie-
te socios tecnológicos y 20 proveedores de co-
nocimiento y universidades han expresado su
interés en formar parte de este programa.

Por otro lado, con el objetivo de llevar a cabo esta
relevante propuesta, se han identificado y de-
finido proyectos de transformación complejos,
que incluyen toda la cadena de valor de la in-
dustria naval española y que tienen un gran efec-
to tractor sobre el tejido industrial nacional. 

Líneas tractoras

Así pues, como apuntábamos al principio, la in-
dustria naval española ha identificado en su pro-
grama más de 90 proyectos, diseñados para la
transformación del tejido industrial y de la pyme
mediante el impulso de la productividad y de
la competitividad de los sectores estratégicos cla-
ves en la transición ecológica y transformación
digital. 

Proyectos que, según fuentes de la patronal Py-
mar se agrupan en las siguientes seis líneas trac-
toras. La capacitación y formación de profe-
sionales para asegurar el empleo de calidad, la
igualdad de género y la adaptación de los tra-
bajadores a las nuevas tecnologías y formas de
trabajar.

Una alianza en la industria naval trata con fondos europeos de incrementar un 20%
la competitividad del sector y generar 1.700 empleos.

Navantia, Pymar y Siemens proponen a
Industria un plan de seis años para
modernizar el sector naval

Dique del astillero Astander

En seis años se espera
incrementar un 6% la
facturación y hasta un
20% la competitividad
del sector
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La segunda línea se refiere a la creación de pla-
taformas de la cadena de suministros para in-
tegrar mediante tecnologías de uso común a los
astilleros, suministradores, industria colabora-
dora y pymes del sector.

Le sigue la automatización de procesos pro-
ductivos para maximizar la productividad de las
operaciones. También recoge la digitalización de
procesos de negocio para la creación de econo-
mías de escala. Y nuevos productos y servicios
verdes y digitales para aumentar la propuesta
de valor de los astilleros españoles. 

De este modo, según declaraciones de Pymar,
“gracias al uso de nuevas tecnologías digitales,
los astilleros privados podrán amplificar sus ser-
vicios y diferenciación en el mercado interna-
cional, a través de procesos y productos más efi-
cientes y sostenibles medioambientalmente”.

Y la última línea tractora, producto y factoría sos-
tenible con el objetivo de potenciar actividades
de economía circular y sostenibilidad del sector.

Se practicarán “medidas de construcción naval
sostenible, entre ellas nuevos materiales, certi-
ficación ambiental, reciclaje y plantas de recu-
peración. Se persigue así la eficiencia energéti-

ca de los astilleros, pero también el desarrollo
de tecnologías limpias para la propulsión de bu-
ques”, explicaba para nuestra revista Javier Ro-
mero, director de Estrategia de Navantia. 

Industria

Las iniciativas se encuadran, además, nos cuen-
ta Romero, “en el concepto de industria 5.0 lan-
zado por la Comisión Europea, que incorpora
los ejes de sostenibilidad, orientación hacia las
personas y resiliencia”.

Esta calificación comprende no sólo la adapta-
ción de los trabajadores a la tecnología, sino em-
plear “las tecnologías -inteligencia artificial,
computación en la nube o Internet de las cosas,
entre otras- para adaptar el proceso de pro-
ducción a las necesidades de los trabajadores”,
puntualizaba.

Los objetivos del Pacto Verde Europeo, la po-
lítica de cualificación y recualificación europea
conectan con este concepto junto con “la nece-
sidad de desarrollar una industria más resiliente
a las crisis y que tenga en cuenta los suministros
estratégicos”, anotaba el director de Estrategia
de Navantia.

Todo ello reduciendo, a su vez, proseguía Ro-
mero “el impacto ambiental de la producción y
desarrollando cadenas de valor estratégico re-
silientes, con capacidad de producción y pro-
cesos flexibles, especialmente en las áreas de sa-
lud y defensa”.

Tecnologías punteras 

En los programas se utilizarán tecnologías
como robótica, realidad virtual (aumentada y
mixta), impresión 3D, Internet de las Cosas (IoT),
gemelos digitales de sistemas de ingeniería, pro-

Siemens, Navantia y
Pymar atraen a 15
astilleros y más de 60
firmas del sector con un
plan para crear 1.700
empleos y la
cualificación digital de
30.000 trabajadores
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cesos planta y buque, ‘cloud computing’, block-
chain, combustibles limpios y almacenamien-
to de energía. 

Siemens, como socio tecnológico de referencia,
facilitará al programa sus soluciones y expe-
riencia en el sector naval, como su “concepto de
gemelo digital que incluye tecnologías de di-
seño, simulación, gestión del ciclo de vida del
producto o Internet Industrial de las Cosas”, de-
claraba a Europa Azul Javier Fernández, director
del  Centro de Excelencia para el Sector Naval
(CESENA). 

Asimismo, Fernández considera “estratégico el
desarrollo de una plataforma colaborativa que
permita la integración de los distintos agentes
del sector. Entendemos que la ciberseguridad
debe estar integrada en el ADN de las diferentes
tecnologías que se apliquen en el programa”. 

Capacitación digital

Siemens también pone a disposición del pro-
grama el Centro de Excelencia para el Sector Na-
val para impulsar y dinamizar la transforma-
ción de la industria naval fomentando la cola-
boración entre los distintos agentes del sector. 

Pretende ofrecer al sector naval las mejores ini-
ciativas de digitalización. Se creará un Centro
de Formación específico para la capacitación di-
gital de los profesionales, que se basará, expli-
caba Fernández, en cinco pilares. El primero, do-
tar a las universidades y centros formativos con
programas educacionales que incluyan el co-
nocimiento de las soluciones que están y esta-
rán presentes en la industria.

Le siguen, fomentar eventos sectoriales, con-
cienciar e impulsar las mejores prácticas, ser el
polo de contacto digital de la industria, y la cre-
ación de un Centro de Experiencias Digital Na-
val, para acercar la digitalización a este sector
naval y descubrir conjuntamente el potencial im-
pacto en sus organizaciones.

Manifestación de interés

El programa responde a la publicación de ma-
nifestación de interés (MDI) presentada por el
gobierno de España en el contexto del Plan de
Recuperación, Transformación y Resiliencia
(PRTR).

El objetivo de este plan es identificar áreas de
interés dentro del Programa de Impulso de pro-

yectos tractores de Competitividad y Sosteni-
bilidad Industrial que permitan realizar un ma-
peo de los posibles grandes proyectos indus-
triales españoles. 

Este plan del Gobierno, a su vez, responde al
nuevo Fondo de Recuperación acordado por el
Consejo Europeo como consecuencia de la cri-
sis sanitaria provocada por la Covid-19.

Esto permitirá a España movilizar un volumen
de inversión sin precedentes en los próximos
años entre transferencias a fondo perdido y cré-
ditos. 

Además, programa parte también de los obje-
tivos y líneas de trabajo establecidos por el mi-
nisterio de Industria, Comercio y Turismo en la
agenda sectorial de la industria naval, presen-
tada en 2019 por la ministra Reyes Maroto jun-
to con Pymar y Navantia. 

Instalaciones de Navantia en Puerto-
Real.

La industria naval espanõla ha identificado en su programa más de 90 proyectos.

Automatización,
diversificación, y
sostenibilidad
medioambiental, pilares
para mejorar la
competitividad de los
astilleros





El 2020 ha sido un año pésimo, sin pa-
liativos, para todos los sectores eco-
nómicos. En esta linea, durante el ca-

tastrófico año, el Puerto de Bilbao movió un
total de 29,5 millones de toneladas, un
16,7% menos que en el ejercicio anterior, lo
que equivale a un descenso de 5,9 millones
de toneladas.

Pese a que la recuperación no será rápida en
el tiempo y de momento las acciones se-
plantean a corto plazo, la Autoridad Por-
tuaria confía en que en 2021 los datos serán
mejores que los del ejercicio recién termi-
nado.

Algunos de los pilares en los que se basa-
rá la recuperación serán: la recuperación de
laactividad económica en nuestro ámbito ge-
ográfico y empresarial; la consolidación
de un servicio de estiba flexible, competitivo

y eficaz; el impulso de aspectos internos ta-
les

como una nueva y diferente política co-
mercial; la consolidación de nuestra apues-
ta, entre otros objetivos, por la digitaliza-
ción, la innovación y la sostenibilidad; las
oportunidades derivadas de la entrada en
vigor del Brexit; y la recuperación de la ca-
lidad de las infraestructuras y los servicios
del Puerto de Bilbao. A todo ello hay que su-
marle las medidas económicas adoptadas
por la Autoridad Portuaria en pos de ayu-
dar a las empresas privadas y a las inver-
siones programadas para crear nuevo sue-
lo para proyectos estratégicos y para ser más
competitivos.

Análisis de los tráficos

En 2020, los tráficos han estado influencia-
dos, principalmente, por la crisis causada

por la pandemia, que ha originado, entre
otros, la caída de la demanda de productos
petrolíferos, y por la lamentable situación
y calidad del servicio de estiba.

Si se analiza la evolución del 2020, hasta el
mes de junio, pese al efecto de la  pandemia,
el Puerto tenía un descenso contenido, por
debajo de la media de Puertos  del Estado.
En septiembre, la crisis, junto a la “fuga” de
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Puertos

Los tráficos del puerto de Bilbao retroceden al
2013 por la huelga de la estiba y el Covid-19

Para la dirección del
puerto,  "la huelga de la
estiba ha hecho mucho
daño al puerto y a las
empresas"

El Puerto de Bilbao en la actualidad



tráficos que supuso varios preavisos de
huelga, el descenso se igualó al del resto de
los puertos. Y  en diciembre, por la huelga
de estiba iniciada en octubre, el tráfico ha
quedó en ratios de 2013, y la pérdida de trá-
ficos llegó a situarse por encima de la me-
dia estatal.  

Los tráficos que más han sufrido son, por un
lado, el crudo de petróleo y fuel-oil por  la
falta de demanda de combustibles, que ha
llevado a Petronor- el principal cliente  del
Puerto- a parar una de sus dos unidades de
producción, lo que ha reducido en  un 40%
su capacidad para procesar petróleo. Por
otro lado, ha habido una caída importante
de los productos siderometalúrgicos por la
crisis y por preavisos y huelga de estiba, que
ha llevado a algunas empresas a llevar sus
productos por otros enclaves o modos de
transporte.  

Desglosada la pérdida de tráficos por los
motivos comentados, se calcula que en tor-
no al 9% del 22% del descenso de la carga
seca es atribuible al “efecto covid” y el  13%
restante, a la huelga de estiba.  

Las importaciones suponen el 66% del total.
Sin embargo, si aislamos los líquidos, Bilbao
es un puerto exportador, ya que supone el
54% del tráfico, cifra similar a la  de 2019. 

Reino Unido sigue siendo el principal mer-
cado del Puerto de Bilbao, y Bilbao la prin-
cipal puerta del comercio entre España y este
país. Si antes del Brexit el 66%  del tráfico

era con terceros países, ahora con Reino Uni-
do fuera de la UE ha pasado a ser el 76%. 

Descuentos en tasas y medidas
de inyección de liquidez

El importe de la cifra de negocio ha ascen-
dido a 58,9 millones frente a los 69,3 millo-
nes de 2019, lo que representa una reducción
del 14,9%. Este descenso en la  facturación
de 10,3 millones es debido al menor volu-
men de tráficos portuarios, así como a las
medidas de apoyo económico a concesio-
narios y usuarios aplicadas por  la Autori-
dad Portuaria en este pasado ejercicio 2020.  

Concretamente, se han adoptado descuen-
tos en tasas de ocupación, actividad y  bu-
que por importe total de 2,8 millones, den-
tro de las posibilidades que proporcionó  el
Real Decreto Ley 26/2020, dando apoyo a las
empresas que han experimentado una ma-
yor caída de actividad y a la totalidad de
aquellas que han reunido las  condiciones
necesarias para acceder a las mismas. 

Por otra parte, la Autoridad Portuaria ha
concedido aplazamientos en tasas, sin in-
tereses ni garantías, por importe total de 22,8
millones y reducido el plazo de pago  a pro-
veedores a cero días con un impacto finan-
ciero adicional de 1,5 millones, entre  otras
medidas.

En otro orden de cosas, en el ejercicio 2020
se han cancelado anticipadamente 10 mi-
llones de deuda bancaria en el Banco Eu-

ropeo de Inversiones. De esta manera,  la
deuda bancaria neta al cierre del ejercicio se
sitúa en 33,1 millones, 1,30 veces dentro de
los límites del marco financiero de la Au-
toridad Portuaria. Sin los citados aplaza-
mientos y descuentos, este ratio hubiera sido
de 0,36 al cierre del  ejercicio. La empresa
mantiene, por tanto, un perfil de endeuda-
miento medio-bajo que ha permitido im-
plementar con recursos propios estas ayu-
das sectoriales en este  momento de mayor
dificultad, gracias a su autonomía financiera
y de gestión. 

Los recursos generados (Ebitda) han al-
canzado los 25,5 millones de €. Asimismo,
hasta el momento, se han cobrado 8,8 mi-
llones de la Comisión Europea,  en el ámbito
del programa de ayudas CEF 2015 Connec-
ting Europe Facility,  correspondientes a la
obra de la primera fase del Espigón Central. 

Inversiones para recuperar trá-
ficos

Pese al descenso de los tráficos y la factu-
ración, la Autoridad Portuaria continua
con  su plan de inversiones al objeto de, por
un lado, responder a las necesidades  ope-
rativas del Puerto a corto, medio y largo pla-
zo; y, por otra parte, colaborar a la  reacti-
vación económica del sector privado a par-
tir de las inversiones a realizar por  las ad-
ministraciones públicas 
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Puertos

Reino Unido sigue
siendo el principal
mercado y con el Brexit
se prevé atraer nuevo
tráfico que ahora utiliza
la carretera
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Los astilleros del Norte siguen consi-
guiendo pedidos a pesar de la pan-
demia. Armón construirá en Puerto

de Vega otras dos embarcaciones rápidas de
Salvamento.Auxiliar Naval del Principado
ha fabricado en los últimos quince años casi
una treintena de barcos de rescate y control
para Sasemar.  Por otro lado, Zamakona
Yards, de Santurtzi (Bizkaia),  anunció que
se había adjudicado un segundo barco de
transporte de pescado vivo para el armador
noruego Intership. El primero lo firmó en
agosto y ya suma cinco en cartera.

Las otras dos compañías del sector –Mu-
rueta y Balenciaga– también están en racha.
En total, el trío que quedó en la construcción
naval tras la desaparición de La Naval ha lo-
grado siete nuevos barcos en el año de la
pandemia –dos más que el ejercicio ante-
rior–, con lo que eleva a 16 los encargos acu-
mulados. «Eso supone carga de trabajo
hasta bien entrado 2023, además de un re-
conocimiento a su alta competitividad en un
mercado muy exigente», señala Javier Ló-
pez de Lacalle, director gerente del Foro Ma-
rítimo Vasco.

Especialización en alta tecnolo-
gía

La clave de este buen comportamiento está
en la especialización en buques de muy
alta tecnología, adaptados a las necesidades
de sus clientes, entre los que predominan los
armadores nórdicos. Por ejemplo, barcos
preparados para transportar pescado vivo
en condiciones óptimas y también para re-
alizar todo su procesamiento: descabezar-
lo, quitarle las vísceras y la espina y dejar-
lo empaquetado en lomos, todo listo para
desembarcar.

El nuevo barco que se ha adjudicado Za-
makona refleja muy bien el mercado en el
que se han hecho un hueco los astilleros vas-
cos. De 76,6 metros de eslora y 17 metros de
manga, el buque transportará pescado vivo
con sistemas innovadores para su manipu-
lación y tratamiento biológico. La propul-
sión será híbrida y contará con mecanismos

para generar agua dulce a bordo. El contrato
se negoció en diciembre y por eso se pue-
de incluir en el balance de 2020, pero se ha
cerrado ahora, tras obtener financiación y
avales de Bankinter y garantías de Pymar.

La asociación que aglutina a los pequeños
y medianos astilleros cuenta con un ins-
trumento para este fin, el Fondo de Garan-
tías Navales, en el que participan el Minis-
terio de Industria, el Gobierno vasco y la
Xunta de Galicia. «Reiteramos nuestrs vo-
luntad de permanecer en este modelo de co-
gobernanza y participación en el Fondo», se-
ñaló ayer el viceconsejero de Industria, Ja-
vier Zarraonandia, que destacó la alta com-
petitividad del sector.

Zamakona, con sede en Santurtzi, ha con-
seguido estos dos contratos con Intership y
tiene cinco en cartera, pero además está muy
cerca de cerrar otros dos. Por su parte, Mu-
rueta se adjudicó en noviembre un cuarto
barco congelador con el armador groen-
landés Qaleralik. Acumula cinco encargos.

No se puede olvidar que el naval, coman-
dado por la empresa pública Navantia y Py-
mar (Pequeños y Medianos Astilleros So-
ciedad de Reconversión), ha lanzado  un
plan de modernización para los próximos
seis años. Con el gigante Siemens como “so-
cio tecnológico de referencia”, esta alian-
za inédita del sector ha presentado ante el
Ministerio de Industria, Comercio y Turis-

mo un programa con el que prevé generar
un impacto en la economía de más de 3.000
millones de euros y la creación de 1.700 nue-
vos empleos.

Balenciaga, el de mayor núme-
ro de contratos

El astillero guipuzcoano Balenciaga fue el
que más contratos logró el año pasado, un
total de tres, con lo que tiene seis en carte-
ra. En julio consiguió un buque para el
transporte y procesado de salmón para el ar-
mador noruego Samlaks y previamente, en
abril, se apuntó otros dos con un sistema
muy poco habitual: una alianza con otro as-
tillero español, el asturiano Gondán. Se
trata de dos barcos para el sector eólico ma-
rino contratados por el armador noruego
Østensjo Rederi

Cabe recordar que uno de los gigantes pes-
queros de Vigo, Iberconsa, grupo interna-
cional de captura y procesado de productos
del mar, ha botado dos buques en astilleros
Armón, en la sede de Navia (Asturias), en
los que ha invertido más de 26 millones de
euros. El API VIII y el API X son los pri-
meros barcos construidos completamente
nuevos por parte de la armadora. Tienen
más de 40 metros de eslora y capacidad para
36 tripulantes. Ambos han requerido más de
trece meses de trabajo y un equipo de más
de 30 personas. 

Los astilleros del Norte siguen consiguiendo
pedidos pese a la pandemia

Segundo barco que encarga Intership a Zamakona.
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El Grupo Nueva Pescanova ha celebrado, en las instalaciones de los asti-
lleros Armón en Vigo, el acto de botadura del "Ponta Timbué", otro de los
nuevos buques con los que la compañía está renovando parte de su flo-

ta de Namibia y Mozambique.

El "Ponta Timbué" es un moderno tangonero congelador de 32 metros de eslo-
ra con capacidad para 22 personas que pescará langostino en Pescamar, la filial
de Mozambique del Grupo Nueva Pescanova. Su nombre ha sido elegido por
los propios capitanes de la filial
y responde a un punto geo-
gráfico en la costa mozambi-
queña. Incorpora equipos de
última generación, como mo-
tores de alta eficiencia energé-
tica que permiten un alto ren-
dimiento, disminuyendo con-
sumos y emisiones, así como
mejoras en el sistema de pro-
cesado a bordo y un mayor
confort para las tripulaciones.

La botadura del "Ponta Tim-
bué" se celebra tan solo unos
días después del acto de en-
trada por primera vez en el
agua del "Ponta Macalonga".
Está previsto que pronto fina-
lice la construcción de ambos,
que se unirán al nuevo "Ponta
Matirre", que desde hace un
año ya opera en Mozambique.

Por su parte, los tres nuevos fresqueros de 50 metros de eslora para la pesca de
merluza de la filial NovaNam ya están faenando en Namibia.

La construcción de los barcos se está realizando en las instalaciones de los As-
tilleros Armon en Vigo, generando alrededor de 200 empleos.

El Grupo Nueva Pescanova es una empresa española líder del sector, especia-
lizada en la pesca, cultivo, elaboración y comercialización de productos del mar,
tanto frescos, refrigerados como congelados.

Fundada en 1960, emplea a más de 10.000 personas en 19 países de Europa, Áfri-
ca, Asia y América. El Grupo Nueva Pescanova vende sus productos en más de
80 países de los cinco continente.  

Nueva Pescanova
cuenta con nuevos 
tangoneros para la pesca
de langostino

Tiene una eslora de 32
metros y capacidad para
22 personas

Botadura del Ponta-Timbue.
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Puerto Celeiro
mantendrá la posición
mayoritaria (60%) en su
empresa Servicel y
Nautical un 40%

Puerto de Celeiro y Nautical han esta-
blecido una alianza tecnológica a tra-
vés de una de sus empresas, destina-

da a consolidar y reforzar el servicio tecno-
lógico a la flota asociada a Puerto de Celei-
ro. Este mantendrá la posición mayoritaria
(60%) en su empresa Servicel y Nautical un
40% con participación activa en la gestión y
soporte del servicio técnico y comercial de la
compañía.

Esta alianza ha sido valorada por ambos so-
cios como un hecho de gran relevancia en el
sector marítimo pesquero español y que sin
duda refuerza el apoyo tecnológico a los bu-
ques asociados a Puerto de Celeiro. Este gru-
po empresarial está integrado por un con-
junto de firmas que trabajan con el objetivo

de mejorar la competitividad de su flota y cu-
yas actividades abarcan una amplia gama de
servicios (Serlabor, Seagoods, Serfrío, Serpot,
Serval, Novomar), entre las que destaca Ser-
vicel (Servicios Integrales del Puerto de Ce-
leiro).

Servicel, constituido en 1986

Servicel, desde su constitución en 1996, tie-
ne como objetivo prioritario proporcionar a
la flota de todas aquellas innovaciones tec-
nológicas en materia de equipamiento elec-
trónico del puente y comunicaciones, que
contribuyan a mejorar los rendimientos de las
operaciones de pesca, así como el trabajo de
instalación, servicio y mantenimiento de los
equipos abordo.

Nautical, empresa familiar y de capital es-
pañol, fundada en 1969, y muy especializa-
da en la flota pesquera, destacada en el sec-
tor y con un equipo humano de 55 profesio-
nales altamente cualificados, ofrece solu-
ciones globales tecnológicas de ayuda a la
pesca, a la navegación y seguridad en el mar,
en la conectividad a bordo y las comunica-
ciones satelitarias, tanto en ámbito gallego,
como nacional e internacional (Panamá,

Perú, Cabo Verde y más de 15 países donde
opera la flota pesquera).

Nautical incorpora, a través de Grupo Arbulu
al que pertenece, la accesibilidad a una am-
plia gama de soluciones tecnológicas en las
que destaca Marine Instruments con las bo-
yas de palangre, servicio oceanográfico Ma-
rine View, sistema de monitoreo electrónico
MarineObserve y Silecmar con el control au-
tomático de maquinillas, gestión de consumo,
control de máquinas a bordo e ingeniera per-
sonalizada para la flota pesquera.

Nautical & Servicel inician esta nueva etapa
juntos con ilusión, vocación de servicio de
máxima calidad a la flota y el compromiso
con la industria pesquera, actividad esencial
de la economía española, en ofrecer las me-
jores soluciones tecnológicas. 

Puerto Celeiro y Nautical reforzarán el 
servicio tecnológico a la flota

Nautical incorpora, la
accesibilidad a una
amplia gama de
soluciones tecnológicas

Puerto Celeiro tiene una flota renovada y puntera.”

Nautical suministra dispositivos tec-
nológicos a la flota de Celeiro.



Recursos

Decepción por la negativa del ministerio 
de Transición Energética a la 
comercialización del marrajo dientuso
El Ministerio de Transición Energética ha in-
formado que las 90 toneladas de marrajo
dientuso actualmente procesadas y almace-
nadas por los pescadores no se podrán co-
mercializar y que el cupo para 2021 en el
Atlántico Norte será de cero. Si estas deci-
siones se llevaran a cabo, apunta el sector, su-
pondría tener que destruir las capturas al-
macenadas, con lo que supone de desperdi-
cio alimentario de una proteína animal muy
saludable y económica que, además iría

completamente en contra de los objetivos del
gobierno, de la Unión Europea y de Nacio-
nes Unidas. Así mismo, apunta el sector, su-
pondría un impacto económico superior a
medio millón de euros “para unas empresas
familiares que ya están al límite por la Covid
y por las dificultades del mercado”. Por
otro lado, y pensando en 2021 y a años pos-
teriores, apunta el sector, la decisión del cupo
cero, además de ir en contra de las instruc-
ciones recibidas desde Ministerio de Agri-

cultura, Pesca y Alimentación 1 , puede su-
poner la pérdida de la pesquería, al provo-
car que no se vayan a disponer de datos para
poder realizar las evaluaciones científicas. So-
bre este particular, según el sector, "es urgente
revisar la decisión y elaborar normas senci-
llas y claras para 2021, adoptar medidas no
discriminatorias con respecto a otros países
y una mayor colaboración entre el MITECO
y el MAPA". 



Eólica Marina

Texto:  Teresa Montero
Fotos:  IHCantabria

En la última reunión del Grupo de Trabajo de
Tecnologías de la Transformación de la Pla-
taforma Tecnológica de la Pesca y la Acuicul-
tura (PTEPA), centrada en el medioambiente
y valorización de subproductos, conocimos el
trabajo del Instituto de Hidráulica Ambiental
de Cantabria (IHCantabria). 

La complementariedad de la energía marina
flotante con la acuicultura oceánica fue el
tema de la ponencia presentada por Francis-
co Royano, director de Transferencia Tecno-
lógica en IHCantabria.

En la primera parte de este encuentro centra-
da en el medioambiente y la valorización de
subproductos, el primero en intervenir fue
Francisco Royano, director de Transferencia
Tecnológica en el Instituto de Hidráulica Am-
biental de Cantabria (IHCantabria). El tema de
su ponencia, la complementariedad de la
energía marina flotante con la acuicultura
oceánica. 

Energías renovables

IHCantabria ha participado en más de 70 pro-
yectos de transferencia tecnológica e I+D+i so-
bre energía marina e ingeniería offshore en los
últimos 10 años. Junto con Biscay Marine
Energy Platform (BiMEP), un área de ensayos
en mar abierto, han colaborado en el desarro-
llo e impulso de energías renovables de origen
marino, como la proveniente de las olas, las co-
rrientes o la eólica en mar abierto. 

En este sentido, el reto de IHCantabria es al-
canzar soluciones tecnológicas que permitan
el desarrollo competitivo de parques eólicos
offshore a diversas profundidades y en parti-
cular en aquellas superiores a 40-50 metros. 

Por ello trabajan en el desarrollo y diseño de
plataformas eólicas innovadoras. Están espe-
cializados en dos áreas: Estudio numérico y ex-
perimental de dichas construcciones y mode-
lado experimental en tanque de oleaje de pla-
taformas. 

Y realizan actividades tales como desarrollo de
un parque de pruebas virtual y su sistema de

gestión; análisis histórico y predicción de las
condiciones metoceánicas mediante modelos
numéricos; y diseño y optimización de ope-
raciones marinas (instalación, operación y
mantenimiento). 

Parque flotante multiespacio 

Tras múltiples avances tecnológicos, la eólica
marina se está desarrollando en nuevas zonas,
en aguas profundas superiores a 1.000 metros
y requiere barcos menos especializados y me-
nos operaciones marinas. Además, supone una
oportunidad para la industria especializada en
estructuras (acero y hormigón), sistemas eléc-
tricos, anclajes, fondeos... 

Otra de sus ventajas, expuso Royano, es la re-
ducción de conflictos de uso al encontrarse en
profundidades mayores y a más distancia de
la costa, y un mayor rendimiento de las tur-
binas frente a las estructuras de tierra. 

Asimismo, al no estar ancladas al fondo del
mar, se reducen los costes de instalación, de-
sinstalación, mantenimiento y transporte de
plataformas. Y el coste de la energía es com-
petitivo para profundidades de más de 50 me-
tros. 

En este punto Royano recuerda que la insta-
lación de plataformas flotantes en aguas pro-

fundas hasta hace poco eran técnica y eco-
nómicamente inaccesibles. Hoy los costes de
proyectos comerciales previstos (80-100
€/MWh) ya son viables en ámbitos geográfi-
cos como Canarias, donde los costes actuales
de la energía son superiores. 

Así, los prototipos a escala de eólica flotante son
una realidad en España. “Es el paso que soña-
mos y el que debe tener una evolución. La
eólica flotante es el soporte principal dentro de
una apuesta más de la economía azul, de un
parque experimental, que es lo que se va a ne-
cesitar para desarrollar toda la eólica marina”,
explicaba Royano. 

Se refiere a parques multiespacio que englo-
ben energía marina (eólica y solar flotante), de-
saladoras, acuicultura oceánica, hidrógeno
verde, transporte marítimo.. 

De hecho, esto se está llevando a cabo en otros
países, como en Grecia con el proyecto Músi-
ca, que incluye una desaladora, eólica marina
y un HUB de transporte logístico. Y ya existen
proyectos de producción de hidrógeno verde
que se almacena en el fondo del mar. “Una de
las apuestas en el sector de las energías mari-
nas del futuro creemos que será la producción
de hidrógeno verde en condiciones offshore”,
indicaba Royano. 
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IHCantabria, un referente en la consecución
de energía marina 

Ensayos del proyecto Mermaid para desarrollar plataformas multipropósito e
impulsar el desarrollo de la energía de las olas.
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En este sentido, en España ya se ha empleado
hidrógeno verdecomo fuente energética para
acuicultura (para calor, electricidad o movi-
miento) y oxígeno para oxigenar los tanques
de cultivo. Algo que se ha testado en instala-
ciones terrestres y que perfectamente se podría
trasladar a mar abierto, según el director de
Transferencia Tecnológica de IHCantabria. 

Respecto a la acuicultura oceánica, su proyecto
Tenshores, con patente propia, incluye la
construcción de una jaula flotante en mar abier-
to con dos cilindros huecos de hormigón su-
perpuestos, placa de reducción de arfada y una
red de contención de especies. Podrá almace-
nar hasta 80 toneladas de pienso y contar con
10.000m3 para el cultivo de peces. 

Eólica marina y acuicultura 

Un programa de la Fundación Biodiversidad,
Acuflot, va a trabajar la interacción entre la
eólica marina y la acuicultura y posibles mo-
delos de negocio para desarrollo conjunto. No
hay una experiencia previa. 

Hoy, estos dos sectores están empezando a
compartir espacios, como en Canarias. “Tra-
bajamos en un software con datos de Coper-
nicus y propios, que ayuda a seleccionar las zo-
nas más idóneas para la acuicultura. Idoneidad

biológica en función de las especies, las zonas,
temperatura del agua, viabilidad estructural de
las jaulas y la operativa en función de las con-
diciones de viento y oleaje y su manteni-
miento”, explicaba el experto de IHCantabria. 

Añadía también que su intención es convencer
de la complementariedad de la eólica flotante
y la acuicultura. Considera que ambos sectores
van a tener una gran evolución de mercado. 

Además, comparten hoja de ruta, mismos ma-
teriales (hormigón, acero, sistemas híbridos),
operaciones de mantenimiento, impactos me-
dioambientales, muchos retos tecnológicos, la
automatización de los procesos, la comunica-
ción con los centros de tierra, e incluso las zo-
nas de arranque del sector (Canarias y Galicia).
De hecho “el sistema de fondeo de una plata-
forma flotante de energía eólica se puede
trasladar a la jaula de acuicultura oceánica”, re-
saltó Royano. 

La eólica marina cobra fuerza en
Europa
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La eólica marina está despegando en la
Unión Europea. Según el informe "Offs-
hore Wind in Europe" de la asociación eu-

ropea del sector, WindEurope, en el Viejo Con-
tinente las inversiones en nuevos activos as-
cendieron a 26.300 millones de euros para fi-
nanciar 7,1 GW de capacidad.

Por el momento, se conectaron a la red casi 3
GW (2.918 MW) de capacidad en 2020, lo que
supone una disminución del 20% con respecto
a 2019. Holanda (1.493 MW), Bélgica (706
MW), Reino Unido (483 MW), Alemania (219
MW) y Portugal (17 MW) suministraron esta
nueva capacidad a la red.

Esa cifra representa 356 nuevas turbinas eólicas
en alta mar conectadas a la red, en nueve par-
ques eólicos. Y de todas ellas,  Siemens Game-
sa (SGRE) conectó el 63%, mientras que Vestas
Wind Systems conectó el 34% y el 3% restante
fueron turbinas Senvion.

SGRE instaló 237 turbinas (1.840 MW) en cua-
tro países: Países Bajos, Bélgica, Alemania y Rei-
no Unido. En el caso de Vestas, fueron 976 MW
en tres países: Países Bajos, Bélgica y Portugal.

Y GE Renewable Energy no conectó ninguna
turbina en 2020, pero recibió el pedido de las tur-
binas eólicas más grande de SSE y Equinor. Dog-
ger Bank (A y B) contará con 190 GE Haliade-
X 13 MW; Se espera que la instalación comien-
ce en 2022.

En total, Europa cuenta con una capacidad acu-
mulada de 25 GW, o lo que es lo mismo 5.402
turbinas eólicas conectadas a la red en 12 paí-
ses.El marco internacional es claramente favo-
rable para la eólica marina como tecnología cla-
ve en el cumplimiento de los objetivos de des-
carbonización, como demuestra el apoyo reci-
bido en multitud de países europeos, que des-
de hace años vienen apostando por esta forma
de energía.

Según las previsiones de IRENA para cumplir
con los objetivos del Acuerdo de París, la po-
tencia total de eólica marina necesaria a nivel
mundial deberá ser de 228 GW en 2030 y de

Europa tiene una capacidad eólica marina instalada total de 25 GW y Siemens Ga-
mesa se posiciona como líder en aerogeneradores offshore.

La eólica marina en Europa consigue una 
inversión récord de 26.300 millones para 7 GW



1.000 GW en 2050. Según la IEA, la eólica ma-
rina supondrá la mitad de la generación eléc-
trica instalada en Europa. 

España cuenta con 6.000 kilómetros de costa en
los que existe recurso eólico estable y abundante.
Sin embargo, por diversos factores, la eólica ma-
rina apenas ha tenido desarrollo, más allá de al-
gunos proyectos puntuales de investigación, en
contraste con la eólica terrestre y con otros pa-
íses europeos que sí están apostado fuertemente
por la eólica marina, en línea con el objetivo es-
tratégico de la UE de consolidarse como líde-
res mundiales en esta tecnología.

La implementación de las políticas de lucha con-
tra el cambio climático y transición energética,
junto con las capacidades industriales de los sec-
tores eólico y naval, el interés real de los in-
versores, y la fuerte reducción de costes, con-
vierten al momento actual en una gran opor-
tunidad para explotar el gran potencial de eó-
lica marina existente en nuestro país.

El avance que ha experimentado la eólica flo-
tante en los últimos años constituye un vector
de desarrollo adicional para España, al abrir la
puerta a nuevos emplazamientos más alejados
de la costa, con factores de capacidad muy ele-

vados, y que permiten una disminución sus-
tancial del impacto ambiental y visual respec-
to a los proyectos presentados hace más de una
década.

En 2030 la capacidad de instalación anual de
offshore podría superar a la onshore. Se estima
que la eólica offshore suministrará el 14% de la
demanda de electricidad en EU. Se estima un
potencial de 300.000 puestos de trabajo en EU
para 2030.

El desarrollo de la eólica flotante en España
debe aprovechar las ventajas que aporta la
apertura de nuevos emplazamientos más ale-
jados de la costa, que presentan factores de ca-
pacidad muy elevados que pueden superar
4.000 horas equivalentes, y que permiten una
disminución sustancial del impacto ambiental
y visual respecto a antiguos proyectos de ci-
mentación fija presentados hace más de una dé-
cada. La situación actual de la tecnología de eó-
lica flotante permite a día de hoy la instalación
de grandes parques comerciales, lo que ade-
más puede compaginarse con el impulso de
parques demostrativos que apoyen la valida-
ción de las tecnologías flotantes españolas en
curso de desarrollo. .

Eólica Marina

Empresas vascas están suministrando com-
ponentes para los parques eólicos marinos que
se vienen instalando en todo el mundo. Tres
entidades vascas como Ikerlan, la empresa gui-
puzcoana Laulagun, y el Cluster de Energía
participan en el proyecto europeo Innteresting
( Innovative Future Proof Testing Methods for
Reliable Critical Components in Wind Turbi-
nes, de tres años de duración y que cuenta con
financiación de la Unión Europea a través del
programa Horizon 2020 para la investigación
y la innovación.

Su objetivo es acelerar el desarrollo de la ener-
gía eólica y alargar el ciclo de vida de los com-
ponentes de las turbinas, mediante el desarrollo
de métodos de ensayo híbridos y virtuales in-
novadores, para validar los prototipos de los
componentes de las multiplicadoras y de los
rodamientos. La iniciativa cuenta con un pre-
supuesto de 4,75 millones de euros y es fi-
nanciado por H2020.

El objetivo de Innteresting es desarrollar una
metodología rompedora para demostrar la fia-
bilidad de los componentes críticos de las tur-
binas eólicas más grandes, sin necesidad de
construir bancos de pruebas de mayores di-
mensiones en el futuro. Comparado con las
metodologías actuales de prueba, basadas en
la validación de componentes a gran escala, un
objetivo clave es reducir los impactos medio-
ambientales y económicos, y fomentar la
aceptación social de las soluciones y el méto-
do desarrollado en el proyecto.

La Directiva de las Energías Renovables esta-
blece un objetivo vinculante en la Unión Eu-
ropea del 23% para el año 2030, con una cláu-
sula de revisión al alza para el 2023. Para lo-
grar ese reto, será necesario actuar tanto en las
nuevas turbinas como en las que ya están ins-
taladas

Iberdrola se ha fijado en un nuevo objetivo en
el mercado japonés como vía para crecer en el

ámbito de las renovables tras alcanzar un
acuerdo con Macquarie´s Green Investment
Group (GIG) para la adquisición del 100% de
la promotora nipona Acacia Renewables. Esta
compañía cuenta en la actualidad con dos par-
ques eólicos marinos en desarrollo, con una po-
tencia conjunta de 1,2 gigavatios (Gw(, que po-
drían estar operativos en el año 2028. También
dispone de otros cuatro proyectos en cartera,
que suman una capacidad de 2,1 Gw.

No se puede olvidar que  Siemens Gamesas re-
aliza compras de bienes y servicios a más de
700 empresas de la Comunidad Autónoma
Vasca por valor de  332 millones de euros du-
rante el pasado ejercicio fiscal de la compañía,
lo que supone un incremento del 7% respec-
to a los 311 millones del año anterior. Todo ello
demuestra que existe un sector floreciente en
el mercado eólico marino en el que las em-
presas cogen posiciones, dadas las importan-
tes inversiones que se vienen realizando. 

Empresas vascas están suministrando componentes a los 
parques eólicos marinos
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El francés Yannick Bestaven, a bordo del
‘Maître Coq IV’, cruzó la línea de meta
de la Vendée Globe en tercera posición

tras sus compatriotas Charlie Dalin (Apivia)
y Louis Burton (Bureau Vallée 2). pero fue de-
clarado vencedor debido a la bonificación de
más 10 horas que recibió por parte de la or-
ganización por haber participado en el resca-
te del también francés Kevin Escoffier cuan-
do éste naufragó en los primeros días de la
prueba.

Charlie Dalin fue el primero en completar la
vuelta al mundo a vela en solitario sin esca-
las ni ningún tipo de asistencia. El patrón del
‘Apivia’ cruzó la línea de meta frente a Les Sa-
bles d’Olonne, desde donde había salido la flo-
ta el pasado 8 de noviembre, el miércoles a las
8:35 pm (19:35 GMT), seguido cuatro horas
después por Louis Burton, pero ninguno de
los dos tenían compensación alguna y, por lo
tanto, terminaron segundo y tercero tras su
compatriota.

Se avecinaba suspense hasta la misma línea de
meta. Un final de foto-finish oceánica. Un de-
senlace inédito en la historia de la Vendée Glo-
be, la vuelta al mundo en solitario y sin esca-
las. Porque nunca antes tantos patrones habían
tenido opciones de victoria a pocas horas de
completar una circunnavegación al planeta de
80 días y 25.000 millas (46.300 km). La reali-
dad, no obstante, superó con creces todas las
previsiones y elucubraciones. Acabó ganan-
do Yannick Bestaven (Maitre Coq IV) tras una
noche de sobresaltos. Una apoteosis en toda
regla y en todas sus acepciones

No obstante, el verdadero héroe fue Jean Le
Cam, el octavo navegante que cruzó la línea
de meta y que inmediatamente después se ins-
taló en la cuarta posición de la clasificación fi-
nal gracias a la compensación de tiempo que
recibió por su rescate también al náufrago Ke-
vin Escoffier. No fue una llegada más porque
no se trata de un participante cualquiera; mu-
chos aficionados incluso desafiaron el toque

de queda para acudir al canal del puerto de Les
Sables d'Olonne y rendir pleitesía a Le Roi, al
gran héroe de la novena edición de la regata
más despiadada. Lo que nadie sabía era lo que
Le Cam había ocultado durante buena parte

de su periplo y que sólo desveló una vez tuvo
los pies en el suelo: "He conocido muchas co-
sas difíciles en mi vida, pero ahí fuera expe-
rimenté lo insoportable, es un milagro que esté
aquí hoy"  

Apoteosis en la meta de la Vendée Globe

El francés Yannick Bestaven (´Maitre Coq IV´) se proclama vencedor de la Vendeé
Globe

El francés, Charlie Dalin, fue el primero que cruzó la línea de meta de la Vendée
Glo- be, en Les Sables d'Olonne (Francia) tras 80 días, 6 horas, 15 minutos y 47
segundos de navegación ininterrumpida a bordo del Apivia; aunque fue Yannick
Bestaven, patrón-francés de 48 años, del Maitre Coq IV,  el ganador absoluto por
compensación de tiempos.

Charlie Dalin fue el primero que entró en meta con el Apivia.
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La prueba accidentada hasta tuvo un
percance con un choque, a 150 millas
de la costa vasca, del velero 'Seaex-

plorer-Yacht club de Monaco' y la merlu-
cera 'Hermanos Busto'. En apariencia, fue
un simple incidente de dos barcos, pero
también entre dos realidades completa-
mente distintas que conviven en la mar.

El velero del alemán Boris Herrmann es-
taba ya en la recta final de la Vendée Glo-
be, la prestigiosa vuelta al mundo en soli-
tario, sin asistencia externa y sin escalas
que se celebra cada cuatro años. Los apa-
sionados de este deporte le llaman 'la ma-
dre de todas las regatas' o 'el Everest de los
mares' por su dureza. Los barcos que
compiten en esta prueba pueden costar 3
millones de euros. Están equipados con la
tecnología más puntera y están diseñados
milimétricamente para 'volar' sobre las
aguas. De hecho, pueden alcanzar veloci-
dades de unos 50 kilómetros por hora. Son
los 'ferraris' del mar.

El 'Hermanos Busto' es una merlucera de
Ondarroa de 1995 que, con suerte, llega a
los 16 kilómetros por hora «con buen
tiempo y empujando». Su patrón es Josu
Zaldunbide, un vizcaíno que lleva casi 40
años en la mar. Josu comanda una tripu-
lación de 15 personas que se dedican a la
pesca de palangre, que permite capturar

piezas de mayor calidad de las que se con-
siguen con otros métodos. Pueden pasar-
se hasta 13 días seguidos a bordo. Sus in-
gresos dependen de la faena, de la de-

manda y de muchos otros factores. Pero
siempre vuelven con lo necesario «para pa-
gar el pan y la leche».

En el momento de la colisión, Zaldunbide
llevaba 8 días faenando y estaban parados.
Herrmann sumaba 79 días de regata en so-
litario y se encontraba a sólo 80 millas de
Les Sables d'Olonne, donde comenzó la ca-
rrera el 8 de noviembre. Iba en tercera po-
sición y tenía opciones de victoria. 

Un choque contra una merlucera vasca

Herrmann entra en meta con desperfectos en la proa  despues de la colisioń.

Roturas en el pesquero tras el abordaje El pesquero Hermanos Busto 
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En honor a todos los pescadores de-
saparecidos, comenzaron la cere-
monia de presentación del libro en

silencio. Además de los representantes de
las instituciones, la presentación, que
tuvo lugar en la Cofradía de Getaria, con-
tó con la presencia de dos autores del li-
bro, Ana Mari Benito y Javier Mazpule de
la Sociedad Científica Aranzadi, y unos
60 ciudadanos. Como medida de seguri-
dad se ha cerrado el evento, y solo ha po-
dido asistir el entorno cercano a ese pro-
yecto. Como sugiere el título del libro, Los
naufragios de Getaria en el siglo XX. si-
glo , incluye el hundimiento de los últi-
mos cien años en la costa de Getaria y en
las aguas circundantes; así como los nau-
fragios de barcos getarianos en otras
costas. Habló sobre los orígenes del pro-
yecto Mazpule: “En 2017, nos sentamos
con representantes del Ayuntamiento
de Getaria en un proyecto similar que es-

tábamos haciendo. Al alcalde le gustó el
tema y nos hizo una propuesta para es-
tudiar los naufragios en la costa de Ge-
taria o en otras zonas por barcos o tri-
pulaciones de Getaria ”, dijo Mazpule.
Junto a ello, Floren Iribar fue menciona-
do repetidamente como un importante
impulsor de este proyecto.

En palabras de Benito, Iribar ha sido el "
alma mater " de esta iniciativa . El propio
Mazpule mencionó que en un principio
no esperaban encontrar tantos naufragios:
"Poco a poco, fueron apareciendo cada
vez más, y vimos que había suficiente in-
formación para hacer una publicación".
Benito y Mazpule se reunieron con los fa-
miliares de los ciudadanos fallecidos en
varios naufragios, y el libro también con-
tiene testimonios de ellos. Entonces, “lo
hemos completado con la documentación
del Ayuntamiento de Getaria, la Cofradía
de Elcano y el Archivo del Distrito Ma-

rítimo de Getaria”, decía Benito. También
se complet el texto con fotografías y di-
bujos. 

Presentado el libro “Naufragios de Getaria”

El Salón Náutico Internacional de Bar-
celona tendrá un nuevo director al ti-
món del evento. El responsable de di-

ferentes salones destinados al público, Josep
Antoni Llopart, se encargará de dirigir el cer-
tamen con el objetivo de darle un nuevo im-
pulso de cara a la próxima edición prevista
para el mes de octubre.

Josep Antoni Llopart cuenta con una amplia
trayectoria al frente de diversos eventos en
Fira de Barcelona. Además del Náutico, es di-
rector del Salón Vehículo de Ocasión, el Sa-
lón Internacional del Caravaning y del Ni-
ceOne Barcelona, antiguo Barcelona Games
World. Llopart se ha mostrado muy ilusio-
nado ante el reto de dirigir uno de los salo-
nes emblemáticos de la institución ferial y re-
ferente europeo, en un momento clave para
el sector . Por su parte, Jordi Freixas, tras 14
años al frente del Salón Náutico, período en
el que el certamen se ha consolidado como
referente del sector, liderará nuevos proyectos

en el organigrama de la institución ferial.

Organizado por Fira de Barcelona con la co-
laboración de Asociación Nacional de Em-
presas Náuticas (Anen), la nueva edición del
Salón Náutico, que preside Luis Conde,
está previsto que se celebre del 12 al 17 de oc-
tubre de 2021. Ya se está trabajando con la fi-
nalidad de volver a reunir en el Port Vell de

Barcelona, la mejor oferta comercial con la
participación de las embarcaciones y últimas
novedades de expositores de las grandes
marcas, así como atraer compradores na-
cionales e internacionales, agentes clave del
sector, y mostrar una vez más su condición
del evento más importante de la náutica en
España y uno de los referentes de toda Eu-
ropa. 

Josep Antoni Llopart, nuevo director del Salón
Náutico Internacional de Barcelona

Josep Antoni Llopart
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Texto : 
Alberto López 
Echevarrieta.

“¿Podrías llevar a una persona deter-
minada al Reino Unido en tu barco
pesquero clandestinamente?”, le pre-

guntaron un día a Leif Larsen en una de las
tabernas del viejo Bergen. Quien lo hizo sa-
bía de la lealtad del marino hacia su patria.
Eran momentos difíciles para una No-
ruega que se encontraba bajo el dominio
nazi en una Europa cuarteada por la II
Guerra Mundial. Complicados también
porque en el país nórdico había anidado el
fascismo a través de Vidkun Quisling, el
político que vendió su país a Hitler y
cuyo apellido ha quedado como sinónimo
de traidor.

Cuando Larsen asintió sabía que el encargo
no iba a ser único. Sopesó los pros y los
contras advirtiendo a su tripulación del pe-
ligro de aquellas operaciones clandestinas
con la flota alemana vigilando las fronte-
ras marinas. No hubo objeción alguna,
como tampoco se produjeron interroga-

ciones cuando una determinada madru-
gada subió al pesquero una persona des-
conocida, se acomodó en un rincón y per-
maneció con un mutismo total hasta que
pudo pisar las islas Shetland, ya en el Rei-
no Unido.

Aquel viaje fue el inicio una de las rutas
hacia la libertad más increíbles que se die-
ron durante una guerra salvaje en la que
la acción de las fuerzas de ocupación y la
delación de los colaboradores estaban a la
orden del día. No es extraño, por tanto, que
Larsen fuera uno de los oficiales navales
más condecorados de la contienda y a ni-
vel popular obtuviera el reconocimiento
general por su heroísmo. Su aventura no
fue difundida en nuestro país por obvias
razones, pero Bergen no le olvida.

El héroe de Bergen

Frente a ese conjunto de casas de madera
construidas en la Edad Media cuya ima-
gen caracteriza a la ciudad de Bergen,
hoy Patrimonio de la Humanidad, se en-
cuentra el Shetlands-Larsens brygge y,
en el extremo de este muelle, una alta co-
lumna coronada con una escultura de un
marino manejando un timón. “Es She-
tlands-Larsen, un héroe de la resistencia
noruega durante la ocupación nazi”, le
reconoce al momento cualquier habitante
de la ciudad. Algunos le llegaron a tra-
tar personalmente, pero todos saben de
sus hazañas al frente de un pequeño bar-
co de pesca. Incluso el cine se hizo eco
de ellas en Shetlands gjengen (Michael
Forlong, 1954). Este film, distribuido por
la prestigiosa Columbia y retitulado
Misión suicida en los países latinos, in-
dicaba en su publicidad que se trataba
de “la primera película de aventuras in-
terpretada por los mismos héroes que la
vivieron”.

Leif Andreas Larsen, Shetlands para
los amigos, nació el 9 de enero de 1906
en Bergen, entre los fiordos de Sogn, el
más largo del mundo, y el de Hardanger.
Para un noruego venir al mundo en esta
zona es el mejor precedente de futuro

lobo de mar. El salitre mezclado con ese
inconfundible tufillo a bacalao seco y el
aire que llega por entre las montañas es
la fórmula mágica que también sirvió a
los vikingos para convertirles en los
auténticos soberanos de las aguas. El pa-
dre de Leif, Anders Olai Larsen, un no-
table hombre de negocios, no se extrañó
cuando el muchacho le confesó a los 16
años que quería ser marino y que a la
menor ocasión embarcaría dispuesto a la
aventura de los mares como así fue.

Durante nueve años aprendió todos los
secretos de un barco, siempre en la es-
peranza de que un día llegaría a tener su
navío propio. “Empezaré con una lancha
motora y más adelante, quizá…”. Era el
sueño inacabado que repetía a sus com-
pañeros de tripulación. Operó prefe-

El heroismo de unos pescadores

Leif Larsen

Monumento a Larsen en el puerto
de Bergen.
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rentemente en aguas del Mar del Norte
alcanzando muchas veces las costas ami-
gas del Reino Unido donde se hizo pre-
sente la camaradería entre los pescado-
res de una y otra costa. Jamás pensó que
aquellos conocimientos le iban a ser tan
útiles al producirse el estallido de la II
Guerra Mundial.

Bautismo de fuego

El 30 de noviembre de 1939, tres meses
después de que se iniciase el conflicto bé-
lico, la Unión Soviética atacó a Finlandia
en un intento de hacerse con el control
del país mediante un gobierno títere.
Aquella agresión fue considerada en
Noruega -con la que Finlandia tiene
frontera común-, como un primer paso
para el dominio ruso de Escandinavia. 

El sentimiento nacionalista noruego mo-
tivó que muchos voluntarios, entre ellos
Leif Larsen, se unieran a las tropas fin-
landesas en una guerra en la que ambos
bandos tenían dos enemigos, el de en-
frente y el frío. Aquel conflicto, deno-
minado históricamente Guerra de In-
vierno por llegarse a alcanzar tempera-
turas de 43º C bajo cero, duró poco me-
nos de cuatro meses y terminó con la fir-
ma del Tratado de Paz de Moscú que su-
puso la cesión a la URSS de una parte de
la provincia finesa de Karelia.

Poco duró la paz en la parte más sep-
tentrional de Europa, porque la neutra-
lidad de Noruega se rompió la noche del
8 al 9 de abril de 1940, cuando tropas ale-
manas ocuparon el país nórdico para
aprovechar sus fiordos como imponen-
tes refugios naturales para sus buques de
guerra. Larsen marchó al Reino Unido el
9 de febrero de 1941 para unirse a los
grupos de Resistencia que se estaban or-
ganizando en las islas Shetland, situadas
en el Mar del Norte y que constituyen el

punto más próximo a Bergen en línea rec-
ta. Los oficiales británicos advirtieron de
inmediato las innatas cualidades de líder
que tenía el noruego y como a tal se le
instruyó.

Un barcobús para la libertad

Se formó un grupo entre los marineros
de Bergen cuya misión consistía en tras-
ladar agentes y suministros de guerra de
un país a otro en barcos pesqueros que
no infundieran sospecha. Se fijó un pe-
queño puerto del archipiélago escocés
por una parte y una pequeña isla próxi-
ma a Bergen por la otra. La idea, que en
un principio pareció descabellada, fue
aceptada por los noruegos que regresa-
ron a su ciudad dispuestos a llevarla a
cabo.

Durante el trayecto entre las islas esco-
cesas y las noruegas no había conversa-
ción entre la tripulación del pesquero y
los invitados. Ambas partes sabían el rol
que desempeñaban aquellas personas
que, en muchos de los casos, no estaban
habituadas a la mar. El trayecto no era
largo, pero la mayor parte de las veces el
estado de las aguas no lo hacía grato. Sin
embargo, el mayor peligro era su des-
cubrimiento por parte de alguna patru-
lla alemana.

El enlace establecido llegó a ser tan
constante y de tal eficacia que popular-
mente recibió el nombre de Shetland Bus,
como si de un servicio regular se trata-
ra. Los pescadores noruegos contaron

siempre con la ayuda de compañeros pa-
triotas que, sabedores de la misión que
desempeñaban, les facilitaban los pe-
queños detalles. Gracias a todo este en-
tramado pudieron salvar sus vidas no
sólo personas perseguidas por las auto-
ridades nazis debido a su ideología po-
lítica y religiosa, sino agentes secretos
quemados que querían proseguir la lu-
cha desde el Reino Unido.

Pasajeros de cuidado

Uno de los usuarios del Shetland Bus fue
el joven radiotelegrafista de la Marina
Odd Starheim, que informó a los aliados
de la partida del puerto de Bergen del
acorazado alemán Bismarck, la joya na-
val nazi. Medía 251 metros de eslora y 36,
desplazando 41.700 toneladas a una ve-
locidad de 30 nudos. Pero su principal or-
gullo era el blindaje de 32 centímetros de
espesor en la línea de flotación y 35 en las
torres y en el puesto de mando. Gracias
a esta información se puso en marcha
una de las más importantes operaciones
de caza y captura llevadas a cabo durante
la II Guerra Mundial. El Bismarck fue
hundido el 27 de mayo de 1941.

Leif Larsen y su
tripulación salvaron la
vida a numerosos judíos
en su huida de los
nazis.

Así era el Shetland Bus, según la imagen conmemorativa que perdura.

El barco estableció una
ruta entre Bergen y las
islas británicas
transportando agentes 
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No fue éste el mayor logro de los pasa-
jeros del Shetland Bus, ya que también
intervinieron en la destrucción de 19.000
toneladas de navíos alemanes que esta-
ban abasteciéndose en las islas Lofoten.
Los comandos destruyeron dieciocho
fábricas de aceite de hígado de bacalao,
cortando de esta forma una de las fuen-
tes de provisiones más importantes del
Mar del Norte. 

Uno de los más famosos integrantes de
estos comandos fue Thor Heyerdahl que
interrumpió sus estudios cuando conta-
ba 23 años para alistarse como volunta-
rio, inicialmente en una unidad de pa-
racaidistas y posteriormente en una uni-
dad de operaciones especiales. Acabada
la guerra se hizo mundialmente famoso
al ser el primero en ir desde Perú a la Po-
linesia a bordo de una balsa de troncos

llamada Kon-Tiki. 

En esa misma red de informadores de la
actividad nazi en los fiordos figuró asi-
mismo Torstein Raaby, veinteañero como
el anterior y hoy figura mítica de la Re-
sistencia noruega. Disponía de una cá-
mara fotográfica con la que se apostaba
en puntos estratégicos de las cimas mon-
tañosas que rodean a los fiordos para re-
coger imágenes de la flota alemana que
se guarnecía en aquellas aguas. Luego las
pasaba a sus superiores en el Reino Uni-
do utilizando el servicio del Shetland
Bus. La información que transmitió a tra-
vés de su emisora de radio que más fama
le dio fue la localización del acorazado
Tirpitz, un buque de guerra alemán que
había conseguido zafarse de innumera-
bles persecuciones. Finalizado el con-
flicto, Raaby acompañó a Heyerdahl en

la Kon-Tiki en su calidad de operador de
radio. Murió con 44 años en 1964.  

Pero no todas las aventuras bélicas de
aquellos tripulantes del Shetland Bus aca-
baron satisfactoriamente. También se
produjeron notables bajas en las filas no-
ruegas, como en la acción de Vaagso ocu-
rrida en los últimos días de 1941, donde
murió el valeroso líder Martin Jensen
Linge. Linge, popular actor de cine y te-
atro en la vida civil, tomó las armas y
acabó abatido con 47 años. Hoy es un hé-
roe nacional noruego cuyo nombre lo lle-
van varias calles, un parque y una pla-
taforma petrolífera.

El hombre del S.XX

Terminada la II Guerra Mundial, el go-
bierno noruego encargó a Larsen la or-
ganización de la sección naval de la

Estos son los héroes del Shetland Bus, figuras legendarias ya en Bergen.

Larsen posa con su tripulación.

Cartel de la película Misión suicida
-no vista en España- que relata la
aventura de Larsen y su tripulación.
Fueron los propios héroes quienes
protagonizaron el filme.

Larsen y sus condecoraciones.
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Guardia Nacional del país. La edición de
libros y la realización de la película que
narran su aventura le proporcionó enor-
me popularidad hasta el punto de que
hace tan solo veinte años el periódico
Bergens Tidende le catalogó como “el
hombre del siglo”.

Sus numerosas medallas, entre las que se
encuentra la de Valentía Militar conce-
dida en dos ocasiones, pueden verse en
el Museo del Mar del Norte, en la isla de
Teavag inmediata a Bergen. Leif Andreas
Larsen falleció el 12 de octubre de 1990.
Tenía 84 años de edad. 

Un pesquero noruego
convertido en barcobús
clandestino durante la
II Guerra Mundial.

El Shetland Bus en plena travesía, según el cine.

La hazaña del Shetland Bus fue reco-
nocida a nivel oficial y popular. El Shetland Bus dispuesto a partir en la ficción, como lo hizo en la realidad.

Lars Larsen interpretándose a sí
mismo en la película que narra su
aventura.



Ferias

CANCELADA

La Fundación Expomar aplaza la 
celebración de su feria
La Fundación Expomar ha comunicado
que, debido a la situación sanitaria provo-
cada por la pandemia de la COVID-19, se ha
aplazado temporalmente la celebración de
la monográfica Náutico-Pesquera Expomar
“mientras no se den las circunstancias fa-
vorables para su celebración”. El evento se
iba a celebrar en Burela del 19 a 22 de mayo
del presente año. “Desde la Fundación Ex-
pomar llevamos meses trabajando en el re-
fuerzo de medidas sanitarias. Precisamen-
te tras la valoración por parte del Patrona-
to de la Fundación Expomar de la situación
actual, se ha decidido este aplazamiento de
fechas mientras no se den las condiciones fa-
vorables para que la feria se pueda celebrar
de forma plena y satisfactoria para todos
nuestros expositores y visitantes”, recalca la
organización.

El objetivo para esta próxima edición será

“no sólo salvar las dificultades que supone

la actual situación generada por la pande-

mia de la COVID-19, si no aprovechar las cir-

cunstancias de esta nueva realidad para dar

un salto cualitativo en cuanto a la tecnolo-

gía y comodidad de los participantes, igua-

lando e incluso superando la cifra de negocio

generada por nuestros expositores y visi-

tantes profesionales”. Por ese motivo la

Fundación Expomar decide el aplazamien-

to sine die de la cita de este año.

Por su parte, sí se mantienen las fechas para

la celebración anual de las Xornadas Téc-

nicas y Encontro Empresarial, que se vol-

verán a celebrar de manera telemática y pró-

ximamente se anunciará tanto el programa

de temas como de participantes, confir-

man desde la Fundación. 

La feria Neva de San Petersburgo se 
celebrará del 21 al 24 de septiembre
La feria Neva de San Petersburgo, la expo-
sición marítima más importante de Rusia, se
celebrará del 21 al 24 de septiembre. Agru-

pará a expositores de transporte marítimo,
construcción naval, los puertos y la energía.
Su objetivo es promover el desarrollo co-

mercial de la Federación de las industrias ma-

rítimas y de proporcionar una puerta de en-

lace para atender el transporte marítimo y la

energía en alta mar bajo un mismo. Los ex-

positores presentan sus soluciones en ámbi-

tos como el diseño y la producción naval, la

fabricación de equipamiento, tecnología ma-

rina y el mar, la cooperación con el petróleo

y el gas del mar de extracción de las empre-

sas, la exploración marina de las regiones ár-

ticas y la Ruta del Mar del Norte, el mar y la

navegación en aguas interiores, el equipo de

desarrollo del puerto , la seguridad, la na-

vegación, hidrografía y la formación del

personal marítimo y la educación. En 2017

acogió a unos 600 expositores de 37 países y

20. 000 visitantes... 
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